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IHCTPYKUBIA KapbiCTanbHika

T'aTbist akynspbl apnasspaiols Parnamenty (EC) 2016/425, siki
[natblublLLa cpoAKay iHabIBinyanbHail abaporbl (CIA), | Eypaneiickamy
craHapty EN 166:2001

[aknapalbls apnaseaxacti Hopmam EC: www.zekler.com/doc

3secTki npa Hebsicneki, cynpalib sikix pacnpaviasabl axoyHbIs

BG

Ykasanue 3a notpe6utens

ToBa Npe/inasHo CPE/ICTBO 3a O4MTE CLOTBETCTBA HA PernameHT 3a
JINC (EC) 2016/425 u eBponeiickus cTaHaapt EN 166:2001.

EC pexnapauus 3a cbotsetcraue: www.zekler.com/doc

M3a puckoBeTe, OT KOUTO Te3u NPeANa3Hy CPEACTBA 33 O4UTE

ca npe na n3a obnacT Ha
NPUTOXEHME, BIDKTE MapKMPOBKATE Ha NpoaykTa. CbXpaHeHme

aKynspel, a Takcama npa B0GRIACLb iX P!

Ha ipoyLibl NpamyKTy. ¥
Tomnepartypa 25 +/- 5 © C, MakcimanbHas aaHOCHas BinbroTHacLb
70 %, aBapaHsLib &7} NPaMOra 3A3esHHS COHEUHbIX NPaMAHEY.

6 cpogkay,
i anQC\th\X XiMi4HbX pa|blgay. TpaHenapTasalb y apbiriHancHaii
ynakoyup!. JliHabl BapTa YblCLiLb BaAON, NACns YbICTK NpacylublLp
Ha naseTpbl a6o akypaTha npaliepLii aacyxa TkakiHai 6e3 Bopcy.
Katarapblyna 3abapaHsietiua ybicLiub cyxis niH3bl TkakiHail 6e3 Bopcy.
[ns nasiHdekybli AyxaK i anpasbl MOXHa YkbiBaLb cnabbl pacTop
MbMHara cpoaKy. TapMiH npblaaTHacyi: 24 mecsiLibl. Bbipab mae
Hbls namepbl. BbibipaiiLie Toit Bbipab, siki Hail

YblHam yMOBaM npatys! i i TBapy.

ManspapxanHe:
MpbI KaHTaKLe MaTapbisny Bbipaby ca ckypaii MoXa y3Hikalib anepriy-
Has paaKLblf ¥ Nioa3en, CxinbHbIX Aa aneprii.

Tepag] KOXHbIM BbIKapbICTaHHEM NPaBepLie akynsipbl.

Mpb! HasyHacLi NPLIKMET NALLKOFDKAHHS, Y TbIM iy ApaniH Ha NiH3aX,
3amsHiLe iX.

Y Bbinaaky, kani akynspbl Ans abapob! ag xyTkix YacLiHak Hocsiuua
naBepx 38bI4aliHbIX aKyIAPaY, SHbl MOTYLb Nepajasallb yaapHs!
ynnbly i npaacTaynsue Hebscneky Ans kapbicTava.
Kani Bbl PO3HbISt MpaayKThl,

3BsApTaL yBary

Ha HaCTyHae:
Qs

Bobnacyj npi i cimBanam 8,
Macka nagitHa Bbili acHaLL4aHa d)lanpaM namepy 2-1,2 ans60 3-1,2
3 MiHiMansHail TayLqulHew 14 MM,

[ns soﬁnacm 7 cimBanam

9, anpaga i NiH3bl NaBiHHbI Mellb Mapxlpoyky cimBanam 9 i agHoi 3
nitap F, B ans6oA.

Kani anpaga i niHab! MaloLib afposHyio Mapkipoyky nitapami F, B ans6o
A, Ana Jcéil KaHCTPYKLbli Na/ibIXOA3Lb HABONbLL Hi3kae 3HaYaHHE.

1 Mapkipoyka anpaBb!
(a) Beitopua (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(b) Hymap ctaHpapra EN

(©) Boﬁnacub TPbIMAHEHHS

Hama i = basasae H; i Me-
XaHi4Hae LIKOTHae YanaesHHe i wkopHae ¥

Temnepatypa 25 +/- 5°C, MaKc. BNaXHOCT Ha Bbaayxa
70%, 6e3 uanarane Ha npsika CibH4eBa CBETNMHA. [lpbkTe
Janey ot abpasuBu, PA3TBOPUTENM UM arpECHBHY XMMUKAIH.
TparcnopTupaiite B OpuriHankara onakoeka. fleujure Tps6sa Aa
e MOYMCTBAT C BOAA, KATO M1 OCTABSTE /1a U3CHXHAT Ha OTKPUTO
WY M3MI0N3BATE MeKa Kbpia 6e3 TBbPAY HaCTULM 1t BHUMATENHO
/12 TV MOAICYLLIMTE YPe3 Nekm NOTyNBaHus. Hukora He uanonasaiite
Meka Kbpna 6e3 TBbPAM YaCTULY MPEKTHO BBPXY CyX netu.
TpUTiCKaLLMTE NNaHKK 1 pamKata MoraT Aa ce AesuHbeKMpar ¢
BOJEH pa3TBop Ha Mek canyH. Cpok Ha rogHocT: 24Mec. MpoaykTbT
€ KOHCTPYVpaH 3a YHVBEPCANHO Harnacse. Mabepete npoaykT,
KOVITO A1a BYA CTaBa U 1a OTTOBAPS M0 Haii-AOBPHA HaUMH Ha
pa6oTHaTa BM cUTyaUVs.

Mpeaynpexaexue:

MaTepmam:T, KOITO BMK3a B KOHTaKT C Koxara, MoXe Aa Npu4nH1
anepruyHi peakwyi Npu HyBCTBUTENHN MHANBMAN.

I'Ipoaepﬂaame npeanasHuTe CPEeACTBa 3a O4MTe Npeaun Beaka
ynotpeba

CwmeHeTe ri, ako nokasBar KakBuTo v Aa 610 NpuaHauy Ha
nospeaa, BKIOYMTENHO HaapackaHu newu.

[MpoTekTopuTe 3a 04M CPeLLy YaCTULM C BUCOKA CKOPOCT, HOCEHI
BbPXY CTAHAAPTHM AONTPUYHI 04MNa, MOraT Aa Npefiasat yaap,
KaTo M0 TO3W Ha4WH Cb3AaBaT ONACHOCT 3a HOCELLWA U,

Mpu KoMBUHMPaHe Ha pa3nnyHm npoaykTy, Tpsibsa Aa Gbaar
Cra3eHy CNeaHMTE U3UCKBAHIUS:

3a 1 MOXe MM 3aLLMTEH ekpaH f1a 0TroBaps Ha obnacTTa Ha
13nonasaxe cumBon 8, Toi Tpsibea aa e 0BopyAsaH ¢ pUNTHP ¢
Homep no ckanarta 2-1,2 unu 3-1,2 ¢ MuHUManHa aebenura ot
1,4 mm.

3a f1a ce cnaau cumeona 9 3a 06nacT Ha NPUNOXEHMe, kakTo
pawmkara, Taka U nieljaTa TpsGBa 4a Gbaat MapkupaHit CbC CUMBON
9 eauH ot cumeonuTe F, B unn A,

AKo pamkaTa 1 neliyara ca ¢ pasfiniHa Mapkuposka oTHocHo F, B
1nm A, Hail-Huckara CTOMHOCT Ce OTHacs 3a Lienvs Moayn.

1 MapkupoBKa Ha pamKkaTa

a) MpoussoguTen (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)
(b) Homep Ha craHpapra EN

(c) OBnacT Ha npunoxeHne

bBes = basoso Heykasaru

6auHbIX, IH(PaYbIPBOHbIX NPAMAHEY | COHeNHalt pagbisib (akynﬂpm)
3 = Bapkacuji. Kponni ans60 nbipcki. (axoyHbis akynspb! L Macka)

4 = Banikis acuiHki nbinty > 5 MkM (ax0¥HbIf akynsipsl)

5 =Ta3 i ipo6Hbis YacwiHKi nbiny. Masbl, napa, crpai, AbIM i Nbin <
5m (axoyHbIs akynapsi)

8 = OnekTpblyHas Ayra kapoTkara 3aMblkaHHs (Macka)

9=P; Y meTan ans6o 1 Mblpcki
pacninaysnienara MeTany ans0 npaHikHEHHe pacnaneHsix npagmeray.
(axoyHblst akynsipbl Ui Macka)

(d) AxoBa an MexaHiyHara nalKOKaHHS

S = MaBbllwaHasi LBEpAacL

F = BuicokaxyTkacHblst YacLjiHki. Yaap cnaboii cinbl (6 MM cTansHbis
Lwapblki 45 m/c)

B = BblcokaxyTkacHbIS HacuiHki. Yiap cApaHsii Cinbl (6 MM CTanbHbIA
wapblki 120 m/c)

A= BblcokaxyTkacHblst YacLiiHki. Yaap Bsnikaii cinbl (6 MM cTarnbHbIst
wapbiki 190 m/c)

11 ONacHoCTH, ot , BUaUMa,
uHhpayepBeHa 1 CibHYEBA PajaLiva (3aLLNTHI 04ina)

3 = Te4HoCTY. Kanumum uni npbeki. (3aLMTHM 04Mna K 3alnTHa
nuuesa macka)

4 = ronemm nNpaxoBu 4acTULy > 5um (3aLLUTHY ouna)

5 = ra3 vt (uHM NpaxoBi YacTiLM. [a30Be, U3NapeHMs, NPBLCKM,
nyLUeK 1 npax < Sum (3aLLuTHY 04mMna)

8= eneKTpuyecka ibra NPK KbCO Cbe/MHeHMe. (3aLLUTHa Nuuesa
macka)

9 = pa3ToneH MeTan 1 ropeLLyt TBbPAV Tena. MPbCky OT pasToneH
METan v POHUKBaHe Ha ropelLy TBbPAY Tena. (3aLUTHI 04Mna
3alWTHa NuUeBa Macka)

(d) MexaHM4Ha ycTo4MBOCT

S = nosiLLeHa sKoCT

F = yacTuum ¢ BUCOKa CKOPOCT. YAap C H1CKa cuna (6 MM cToMaHeHa
cayma 45 mcek)

B = yacTuum ¢ B1coka ckopocT. Yaap Cbe cpefHa cuna (6 Mm
CTOMaHeHa ca4ma 120 m/cek)

A = 4acTuLy ¢ BUCOKA CKOPOCT. Yap ¢ ronsma cuna (6 Mm

Kani axoBa ag TamMneparyp,

aXOyHbIS! akynspbl, ki ¥ MapkipoyLbl MatoLp ciMBan “T" nacns nitap
“F",“B" anb6o “A’. (FT, BT anb6o AT). Y Bbinaaky aacyTHacLji civeana
“T" BblKapbICTOYBaliLie TOMbKi Npbl Nakaépail TaMnepaTypbl.

() H = pbi3HayaHa Ans ManeHbKail ranasbl.

(f) HaiiBbilwaiiiae 3Ha4Y3HHE Namepy niH3ay, CymsiuyanbHae 3
anpasait.

2 Mapkipoyka nixsay
(a) Hymap kopa 2 anb6o 2C anb6o 3 = UV, 4 = IR, 5 ansbo 6 =
COHeuHae CBATNO

(b) Crynenb 3ausHerHs (63 Hymapa koaa = (inbTp AnA 38apki)

(c) BobiTBopLia (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(d) AnTblubl knac (1 = MacTasHHae BblkapbiCTaHHe, 2 = YacoBae
BblkapbiCTaHHe, 3 = BbikapbICToyBaeL|a ToNbKi § BbIKIHOYHbIX
BbInazKax)

(e) AxoBaan i (M. n. "l

anpasbl’)

8= Yeroiinisacuyb 4a aneKTpbI4Hali Ayri KapoTKara sambIkakHs (wacka)
9 = He panyckae Hani metanay i

cauma 190 m/cek)

Axo e HeoBxo/MMa 3aLLMTa OT MHOFO BUCOKM TEMNepaTypH,
vabepeTe 3aljuTa 3a 04MTe, KOSITO BKloYsa Byksa T crieq
MapkipoBkata 3a yaapu. (FT, BT unu AT). Mpn nunca Ha T,
W3MI0N3BaIATE CAMO MM CTaiiHa TeMnepaTypa.

(e) H = npoekTupaH Aa nacsa Ha Manka rnasa.

(f) Haii-BicoK HOMep(a) Ha ckana Ha OKynsipa, CbBMECTUM C
pamkara.

2 MapKupoBKa Ha newa
(a) Kopos Homep 2 unm 2C unm 3 = UV, 4 = IR, 5 unn 6 = npsika
CITbHYEBa CBETMHA
(b) CreneH Ha 3aTbMHeHue (6e3 KofoB Homep = hUnTbp Npn
3aBapsiBaHe)
(c) MpomssogwTen (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)
(d) OnTyeH knac (1 = NOCTOSHHO U3NON3BaHe, 2 = BpEMEHHO
3= camo npn cnyyan)
(e) MexaHu4Ha sikoCT (BukTe MapkvpoBkaTa Ha pamKata)
8 = YCTO4MBOCT CPAIMO €NEKTPUYECKA J1bra MY KbCO ChEMHEHNE.

npaHikHEHHIO pacnaneHbIx npagmeTay (axoyHblst akynsipsl ans6o
Macka)

K = Ax0Ba a1 NalLKO[KaHHA NaBepxHi APOGHBIMI YacLiami.

N = AxoBa af 3anaLieHHs

R = MaBblwanas anbiBanbHas 3nonbHacLb.
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Instrucciones de uso

Esta proteccion ocular cumple el reglamento (UE) 2016/425
relativo a los equipos de proteccion individual y la norma europea
EN 166:2001.

Declaracion de conformidad de la UE: www.zekler.com/doc

Si desea conocer los riesgos para los que esta pensado proteger

la proteccion ocular y las aplicaciones adecuadas, consulte las
marcas en el producto. Almacenamiento: Temperatura constante 25
+/-5 °C, humedad maxima 70 %, no exponer directamente a la luz
solar. Mantener lejos de abrasivos, solventes o productos quimicos
agresivos. Transportar en el embalaje original. Las lentes se deben
lavar con agua. Secarlas al aire o usar un pafio sin pelusas y dar
suaves golpecitos a las lentes hasta que estén secas. Nunca usar
un pafio sin pelusas directamente sobre las lentes secas. Las
patillas y la montura pueden desinfectarse con un jabén suave mez-
clado con agua. Vida util: 24 meses. El producto ha sido disefiado
para ajuste universal. Seleccione el producto mas adecuado para
usted y su situacion laboral.

Advertencia:

Los materiales que entran en contacto con la piel pueden causar
una reaccion alérgica en personas susceptibles.

Inspeccione la proteccion ocular antes de cada uso.

Reemplacela en caso de que haya alguna sefial de dafio, incluidas
rayaduras en las lentes.

Los protectores oculares contra particulas lanzadas a gran
velocidad que se utilizan sobre gafas oftalmicas estandar pueden
transmitir los impactos y, con ello, ser peligrosos para el usuario.

Cuando se combinen productos diferentes, se debe observar lo
siguiente:

Para que un protector facial cumpla con la marca 8, debe equiparse
con un filtro con proteccion 2-1,2 0 3-1,2 y tener un espesor minimo
de 1,4 mm.

Para cumplir con el simbolo 9 de las aplicaciones adecuadas, la
montura y la lente deben estar marcadas con el simbolo 9 y uno de
los simbolos F, B o A.

Sila montura y la lente tienen marcas diferentes en cuanto a F, B o
A, se aplicara el valor mas bajo para toda la unidad.

1 Marca en la montura

(a) Fabricante (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(b) Numero de la norma EN

(c) Aplicaciones adecuadas

Ninguna marca = Uso basico. Peligros mecénicos no especificados
y peligros debido a la radiacion ultravioleta, visible, infrarroja y
solar (gafas)

3 = Liquidos. Gotas o salpicaduras. (Gafas protectoras o visera)
articulas > 5 um (gafas protectoras)

5= Gas y particulas pequefias. Gases, vapores, pulverizaciones,
humo y polvo < 5um (anteojos de proteccion)

8 = Arco eléctrico en un cortocircuito. (Visera)

9 = Metal fundido y sélidos muy calientes. Salpicaduras de metal
fundido y penetracion de solidos calientes. (Gafas protectoras

0 visera)

(d) Resistencia mecanica

S = Mayor firmeza

F = Alta velocidad. Impacto a baja energia (bola de acero de 6
mm a 45 m/s)

B = Alta velocidad. Impacto a media energia (bola de acero de 6
mm a 120 m/s)

A= Alta velocidad. Impacto a alta energia (bola de acero de 6
mm a190 m/s)

Si se requiere una p 6na extremas,

una proteccion ocular que tenga una “T” después de la marca de
resistencia a los impactos (FT, BT o AT). En ausencia de "T", ufilizar
solo a temperatura ambiente.

(e) H=Adaptado para forma de cabeza pequefia.

(f) Namero(s) méximo(s) de la escala ocular compatible con la
montura.

2 Marca de lentes

(a) Ntmero de codigo, 202C 03 =UV, 4 = IR, 5 0 6 = resplandor
solar

(b) Numero de tono (sin nimero de codigo = filtro de soldadura)
(c) Fabricante (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(d) Clase optica (1 = Uso permanente, 2 = Uso provisorio, 3 = Uso
solo en caso excepcional)

(e) Resistencia mecanica (Ver marca en la montura)

8 = Resistencia al arco eléctrico en un cortocircuito. (Visera)

9 =No adherencia de metal fundido y resistencia a la penetracion
de sélidos muy calientes (anteojos protectores o visera)

K = Resistencia a los dafios de superficie por particulas finas.
esistencia al empafiamiento.

R = Factor de reflexion més alto.

(nmues npeanaswTen)
9= Ha Pa3ToneH MeTan 1 YCTOM4MBOCT Ha
npowkaaue Ha ropetLy TBbPAU Tena (3aLLNTHM 04iNa UK 3aluTHA
n1uesa macka)

K = CbpoTuerieHme Ha MoBbPXHOCTHO MOBPEXKZAHE OT hUHN
vacTUy.

N = YCTOi4MBOCT CpeLLy 3aMbrrsBaHe.

R = Mopo6peHa oTpaxartenHa cnocobHocT.

ET

Kasutusjuhend

See silmade kai vastab i ite mé&&ruse

(EL) 2016/425 ja Euroopa standardi EN 166:2001 nduetele.

ELi vastavusdeklaratsioon: www.zekler.com/doc

Ohud, mille eest kaitseks on need kaitseprillid ette nahtud,

ja neile ettenal ud kasutusala leiate toote marglslusell

Hoiustamine: P 25+4/-5°C,

©Bhuniiskusel 70%, otsese péikesevalguse eest kaitstult. Hoidke

eemal abrasiivsetest ainetest, Iahusﬂ(esl ja lugevalowmehs{es{
Transportida Laatsi

tuleb puhastada veega ning lasta 5hu kées kuivada vai

kuivatada kergelt ebemevaba lapiga tupsutades. Arge kunagi

kasutage ebemevaba lappi kuivadel laatsedel. Sangasid

ja raami voib desinfitseerida veega segatud rnatoimelise

puhastusvahendiga. Sailivusaeg: 24 kuud. See toode on

konstrueeritud sobima kdigile. Valige toode, mis sobib teile ja

teie t66tingimustele kdige paremini.

Hoiatus!

Nahaga kokkupuutuv materjal voib tundlikel inimestel
pohjustada allergilist reaktsiooni.

Kontrollige kaitseprille iga kord enne kasutamist.

Asendage need uutega, kui leidub mingeid marke kahjustustest,
sealhulgas kriimustusi laatsedel.

Suure kiirusega osakeste eest silmi kaitsevad kaitsevahendid,
mida kantakse tavaprillide peal, véivad 166ke edasi anda ning
seada sellega kandja ohtu

Kui sobitate kokku erinevaid tooteid, tuleb jalgida jérgnevate
tingimuste téitmist.

Et néokaitse vastaks kasutusala siimboli 8 néuetele, peab see
olema varustatud filtriga, mille skaalanumber on 2-1,2 v6i 3-1,2
jaminimaalne paksus 1,4 mm.

Kasutusala siimboli 9 nduetele vastamiseks peavad raam

ja laats olema tahistatud stimboliga 9 ja tihega stimbolitest
F.BV3iA.

Kui raamil ja laatsel olevad mérgistused F, B vGi A ei lange
omavahel kokku, antakse terviklikule kaitsevahendile madalaim
vaartus.

1 Raami mérgistus

a) Tootja (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

b) Euroopa standardi number

c) Kasutusala

Mérgistus puudub = tavakasutus. Méératlemata mehaanilised
riskitegurid ning riskitegurid, mis kaasnevad ultraviolett-,
nahtava, infrapunase ja paikesekiirgusega (prillid)

3 = vedelikud. Tilgad voi pritsmed (kaitseprillid v3i naokaitse)
4= suured tolmuosakesed > 5 ym (kaitseprillid).

5= gaas ja peen Gaasid, aurud,

ained, suitsud ja tolm < 5 um (kaitseprillid)

hise kaarlahendus (ndokaitse).

9 = sulametallid ja kuumad tahked ained. Sulametallide
pritsmed ja kuumade tahkete ainete labitungimine (aitseprillid
Voi ndokaitse).

d) Mehaaniline vastupidavus

S = suurendatud tugevus.

F = suure kiirusega osakesed. Madal I6égitaluvus (6 mm
teraskuul 45 m/s)

B = suure kiirusega osakesed. Keskmine 166gitaluvus (6 mm
teraskuul 120 m/s)

A= suure kiirusega osakesed. Suur [66gitaluvus (6 mm
teraskuul 190 m/s)

Kui on vaja kaitset aarmuslikel temperatuuridel, valige
silmakaitsevahend, mille margistuses on parast [6dgitaluvuse
mérgist this ,T* (FT, BT v6i AT). ,T* puudumisel kasutada ainult
toatemperatuuril.

e) H = ettendhtud véikesele peale.

f) Kige kdrgem raamiga tihilduv okulaarskaala number
(numbrid).

2 Laatse mérgistus
a) Koodnumber 2 vGi 2C v6i 3= UV, 4 = IP, 5 i 6 =
paikesekiirgus
b) Tooni number (ilma koodnumbrita = keevitusfilter)
c) Tootja (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)
d) Optiline Klass (1 = psikasutus, 2 = ajutine kasutamine, 3 =
kasutamine ainult erandjuhul)

e) Mehaaml\ne tugevus (vaata raami marg\stusl)
8= Iiihise
9 = kaitse su\amela\hosakeste k\eepum\se ja kuumade tahkete
ainete 4 kait
K = kaitse pinda kahjust.avale véikeste osakeste eest.
aitse uduseks muutumise eest.
R = vdimendatud peegeldustegur.

BS
Uputstva za korisnika

Ovaj stitnik za o¢i je u skladu s uredbom (EU) 2016/425 za zastitnu

opremu (PPE) i evropskim standardom EN 166:2001.

EU deklaracija o uskladenosti: www.zekler.com/doc

Zarizike protiv kojih su naocale namijenjene da zastite, a za

odgovarajuce podrucje upotrebe, pogledalte oznake proizvoda.
Stalna 25+-5°C, i vlaznost

70%, ne direktno izlaganje suncevoj svjetlosti. Drzite dalje od abra-

zivnih sredstava, rastvaraca ili agresivnih hemikalija. Transportujte

u originalnom pakovanju. Sociva treba Cistiti vodom, ostaviti da

se osude na zraku ili koristiti krpu koja ne ostavlja dlacice i lagano

protrljati sociva. Nikada nemojte koristiti tkaninu bez viakana direktno

na suhim socivima. Hramovi i okvir se mogu dezinfikovati blagim

sapunom pomijesanim s vodom. Rok trajanja: 24 M. Proizvod je

konstruisan za univerzalno prianjanje. Izaberite proizvod koji najbolje

odgovara vama i va$oj radnoj situaciji.

Upozorenje:

Materijal koji dolazi u dodir sa kozom moZze izazvati alergijsku
reakciju na osjetljive osobe.

Pregledajte ove stavke koje cete koristiti za oci prije svake upotrebe.
Zamijenite ako ima bilo kakvih znakova ostecenja, ukljucujuci i
izgrebana sociva.

Stitnici za o&i od Eestica visokih brzina koje se nose preko stan-
dardnih oftalmoloskih naocala mogu prenijeti udarce i tako stvoriti
opasnost za korisnika.

Kada se kombinuju razliciti proizvodi, potrebno je postovati sljedece:
Da bi stitnik za lice ispunjavao polje upotrebe simbola 8, on mora
biti podeden sa filterom broja skale 2-1,2 ili 3-1,2 minimalne debljine
1,4 mm.

Zaispunjavanje polja upotrebe simbola 9 i okvir i socivo moraju biti
oznaceni simbolom 9 i jednim od simbola F, B ili A.

Ako okvir i sociva imaju razli¢ite oznake u odnosu na F, Bili A,
najniza vrijednost se primjenjuje za cijelu jedinicu.

1 Oznaka okvira

(a) Proizvodac (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(b) Broj EN standarda

(c) Polje upotrebe

Nema obiliezavanja = osnovna upotreba. Nespecificirane mehanicke
opasnosti i opasnosti koje proizlaze iz ultraljubicastog, vidljivog,
infracrvenog i suncevog zracenja (spektakl)

1r3 = Tekucine. Kapljice ili prskanje. (naocale ili zastita za lice)

4 = velike Cestice prasine > 5 pm (naocale)

5=plinifine Cestice prasine. Plinovi, pare, sprejevi, dim i prasina
<5um (naocale)

8 = Elektricni luk kratkog spoja. (zatita za lice)

9 = rastopljeni metal i vruce cvrste materije. Prskanje rastopljenog
metala i prodiranje vrucih ¢vrstih materija. (naocale ili zastita za lice)
(d) Mehanicka otpornost

S = Povecana robusnost

F = Cestice velike brzine. Nizak energetski uticaj (6 mm elicna
kugla 45 m/s)

B = Cestice velike brzine. Srednji energetski uticaj (6 mm &eliéna
kugla 120 m/s)

= Cestice velike brzine. Visoki energetski uticaj (6 mm Eelicna

kugla 190 m/s)

Ako je potrebna zastita na ekstremnim temperaturama, izaberite
zastitne naocale s oznakom ,T* nakon oznacavanja uticaja (FT, BT ili
AT). U nedostatku oznake "T" koristite samo na sobnoj temperaturi.
(e) H = Dizajniran tako da odgovara maloj glavi.

() Najvisi broj(evi) okularne skale kompatibilan sa okvirom.

2 Oznaka so¢iva

(a) Kodni broj 2ili 2C ili 3= UV, 4 = IR, 5 ili 6 = odsjaj sunca

(b) Broj nijanse (bez kodnog broja = filter za zavarivanje)

(c) Proizvodac (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(d) opticka klasa (1 = trajna upotreba, 2 = priviemena upotreba, 3 =
upotreba samo u izuzetnom slucaju)

(e) Mehanicka cvrstoca (vidi oznaku okvira)

8 = Otpornost na elektricni luk kratkog spoja. (zastita za lice)

9 = Nepridrzavanje rastopljenog metala i otpornost na prodor vrucih
¢vrstih tijela (naocale ili zastita za lice)

K= Otpornost na povrsinska ostecenja od strane sitnih cestica.

N = Otpornost na zamagljivanje.

R = Pobolj$ana refleksija.
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Kayttoohje

Suojalasit tayttévat henkilonsuojaimia koskevan asetuksen
(EU) 2016/425 ja eurooppalaisen standardin EN 166:2001
vaatimukset.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus: www.zekler.com/doc

Suojalaseihin on merkitty vaarat, joilta ne suo]aavat seka

CS

Pokyny pro uzivatele

Tento prostiedek na ochranu zraku je v souladu s nafizenim EU
2016/425 o osobnich ochrannych prostiedcich a evropskou normou
EN 166: 2001

EU prohlass shodé: www.zekler.com/doc

Rizika, proti nimz ma tento prostfedek na ochranu zraku chranit, a
spravna oblast pouZiti jsou uvedeny na znaceni vyrobku. Skladovani:
Konstantni teplota 25 +/~5 °C, maximaini vihkost 70 %, nevys&avoval

DA
Brugervejledning

Denne gjenvaem er i overensstemmelse med Europa-
Parlamentets og Radets forordning (EU) 2016/425 om personlige
veaernemidler og den europzeiske standard EN 166:2001.
EU-overensstemmelseserklaering: www.zekler.com/doc

For de risici, som beskyttelsesbrillerne er beregnet il at beskytte
imod, og for del korrekte anvendelsesomrade, henvises til

pfimému slune¢nimu svétlu. Zabrarite styku s brusivy,
a agresivnimi chemikéliemi. Prepravujte v pivodnim obalu. Cocky
se Cisti vodou, nechaji se oschnout na vzduchu nebo se lehce otfou
hadrikem, ktery nepousti vlas. Hadfikem, ktery nepousti vias, nikdy
neotirejte primo suché cocky. Stranice a obrubu Ize dezinfikovat sla-
bym mydlovym roztokem. Skladovatelnost: 24 mésicu. Tento vyrobek
ma univerzalni velikost. Vyberte si vyrobek, ktery vam bude dobe
sedét a bude co nejlépe vyhovovat pomériim na vasem pracovisti.

Varovani:

Materidl, ktery pfichazi do styku s pokozkou, by mohl u citlivych
jedincd vyvolat alergickou reakci.

Pred kazdym pouzitim bryle zkontrolujte.

Objevite-li znamky poskozeni, véetné poskrabanych cocek, bryle
vyméiite.

Prosttedky na ochranu zraku proti vysokorychlostnim casticim
nosené na béznych dioptrickych brylich mohou prenaset narazy a
vystavit tak jejich uZivatele nebezpeci.

Pokud budete kombinovat riizné vyrobky, je tfeba dbat na
nasledujici:

Aby ochranny $tit vyhovoval symbolu oblasti pouZiti 8, je tfeba

ho vybavit filtrem s ¢islem ochrany 2-1,2 nebo 3-1,2 s minimalni
tloustkou 1,4 mm.

Aby obruba a ¢ocky vyhovovaly symbolu oblasti pouziti 9, museji
byt obruba i Cocky oznaceny symbolem 9 a nékterym ze symboll

F, B neboA.

Pokud maji obruba a éoéka odligna oznaceni symbolem F, B nebo A,

1 Oznaceni obruby

(a) Vyrobce (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(b) Cislo normy EN

(c) Oblast pouziti

Bez oznaceni = zakladni pouZiti. Nespecifikovana mechanicka
a

yplyvajici z L
infragerveného a sluneéniho zafeni (bryle)
3 = kapaliny. Kapky nebo rozstiik (ochranné bryle nebo ochranny tit)
4 = velké ¢astice prachu > 5 um (ochranné bryle)
5= plyn a jemné Castice prachu. Plyny, pary, spreje, kour a prach <
& pm (ochranné bryle)
8 = zkratovy elekiricky oblouk (ochranny $tit)
9 =roztaveny kov a horké pevné Castice. Rozstfik roztaveného
kovu a prostup horkych pevnych ¢astic (ochranné bryle nebo
ochranny §tit)
(d) Mechanicka odolnost
S = zvy8enad mechanicka odolnost
F = vysokorychlostni ¢astice. Nizka energie dopadu (6mm ocelova
kulicka 45 m/s)
B = vysokorychlostni Castice. Stfedni energie dopadu (6mm ocelova
kulicka 120 m/s)
A= vysokorychlostni Castice. Vysoka energie dopadu (6mm ocelova
kulicka 190 m/s)
Pokud je pozadovana ochrana pfi extrémnich teplotach, zvolte
ochranné bryle s pismenem ,T za oznacenim dopadu (FT, BT nebo
AT). Neni-li pitomno oznaceni ,T*, pouzivejte pouze pfi pokojové
teploté.
(e) H = navrzeno pro mené\' vehkost hlavy

2 Oznaceni Cocek

(a) Cislo kodu 2 nebo 2C nebo 3 = UV, 4 = IR, 5 nebo 6 = sluneéni
zafeni

(b) Cislo stinéni (bez gisla kédu = svafovaci filtr)

(c) Vyrobce (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(d) Opticka tfida (1 = dlouhodobé pouzivani, 2 = obcasné pouzivani,
3 = pouzivani ve vyjimecnych pfipadech)

(e) Mechanicka odolnost (viz oznaceni obruby)

8 = Odolnost proti zkratovému elektrickému oblouku (ochranny stit)
9 = Nepfilnavost roztaveného kovu a odolnost proti prostupu horkych
pevnych Eastic (ochranné bryle nebo ochranny $tit)

K = odolnost proti poskozeni povrchu jemnymi ¢asticemi

N = odolnost proti zamlzovani

R = vylepsen4 odrazivost
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Instructions d'utilisation

Cet équipement de protection oculaire est conforme au réglement
EPI (UE) 2016/425 et a la norme européenne EN 166:2001.
Déclaration UE de conformité : www.zekler.com/doc

Pour les risques contre lesquels la protection oculaire est destinée
a protéger, et pour le champ d'utilisation approprié, se référer

kayttoo\osumeet |0\ssa niita voi kaynaa Silytys:
25+-5

70 %, ei suorassa auringonvalossa. Sa\\y‘yspa\kan laheisyy-
dessa ei saa olla hankaavia aineita, liuottimia tai syovyttavia
ia. Kulietet: A

Linssit puhdistetaan vedelld, jonka jalkeen annetaan kuivua
\tsestaan Voit mys kuivata varovasti nukkaamattomalla
i Ala kayta kuivausliinaa suoraan kuiviin
linsseihin. Sangat ja kehyksen voi desinfioida miedolla
ja vedelld. 4 kk. Tuote on
muotoilultaan yleismallia. Valitse tuote, ]oka sopii kasvoillesi ja
tydolosuhteisiin parhaiten.

Varoitus!

Ihokosketuksessa materiaali voi aiheuttaa allergisia oireita
herkille kayttéjille.

Tarkasta suojalasit ennen jokaista kayttokertaa.

Tuote on vaihdettava, jos sen linssit vaurioituvat tai
naarmuuntuvat.

Jos suojalaseja kaytetaan suojautumiseen suurella nopeudella
lentévia kappaleita vastaan, like-energia voi siirtya kayttajaan
ja aiheuttaa siten vaaraa.

Eri tuotteiden yhdistamisessé on :
Jotta jain tayttaa kohdan 8 sita tulee
kayttaa suojausluokan 2-1,2 tai 3-1,2 visiirin kanssa, ja sen
paksuuden tulee olla vahintaan 1,4 mm.

Merkinnalla 9 varustettuihin sankoihin yhdistettavissa lins-
seissa tulee olla merkintd 9 ja koodi F, B tai A.

Jos sankojen/kehyksen koodimerkinta F, B tai A poikkeaa lins-
sin merkinnastd, koko yhdistelman suojauskyky on alimman
arvon mukainen.

1 Sankojen/kehyksen merkintd

(a) Valmistaja (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

b) EN-standardi

(c) Soveltuvat kayttdalueet

Ei merkintad = Peruskayttoon. Maarittelemattomat mekaaniset
vaarat ja vaarat, jotka aiheutuvat ultravioletti-, infrapuna-,
nékyvan valon ja auringon séteilysta (suojalasit)

3 = Nesteet. Pisaroina tai roiskeina. (naamiolasit, visiirit)

4 = Suuret polyhiukkaset > 5um (naamiolasit)

5 =Kaasut ja pienhiukkaset. Kaasu, hoyry, sumu, savu ja poly
< 5pm (naamiolasit)

8 = Oikosulun valokaari (visiiri)

9 = Sula metalli ja kuumal h\ukkasel Su\an metallin rolskeel
ja kuumien kiintoai !

visiirit)

(d) Mekaaninen lujuus

S = Lisalujuus

F = Suuri nopeus. Matalaenergiset iskut (6 mm teraskuula
45m/s)

B = Suuri nopeus. Keskienergiset iskut (6 mm teraskuula
120m/s)

A= Suuri nopeus. Korkeaenergiset iskut (6 mm teraskuula
190m/s)

Jos suojausta tarvitaan &arilampdtiloihin, suojalaseissa

tulee olla merkinta "T" mekaanisen lujuuden jalkeen (FT,

BT, AT). Mikéli merkkié T ei ole, tuotetta tulee kayttaa vain
huoneldmpétilassa.

(e) H = Soveltuu kapeammille kasvoille.

(f) Sankoja vastaava korkein suodatintyyppi/varisdvynumero.

2 Linssien merkintd

(a) Suodatintyyppi, 2 tai 2C tai 3= UV, 4 = IR, 5 tai 6
=aurinkosuodatin

(b) Viriss (Iman suodatintyyppi =
Hitsaussuodatin)

(a) Valmistaja (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(d) Optinen luokka (1= jatkuvaan kayttoon, 2 = tilapaiseen
kayttoon, 3 = kaytetadn poikkeustapauksissa)

(e) Mekaaninen lujuus (ks. sankojen merkinté)

8 = Suojaus oikosulun aiheuttamaa valokaarta vastaan (wslm)
9 = Suojaus noilta ja kuumien
|apitunkeutumiselta (naamiolasit tai visiiri)

K = Suojaus hienojen hiukkasten aiheuttamilta pintavaurioilta
N = Suojaus huurtumista vastaan

R = Korkea heijastuskerroin

aux marq du produit. Stockage: Température constante 25
+1- 5°C, humidité maximale 70 %, pas d'exposition directe aux
rayons du soleil. Tenez a I'écart des abrasifs, solvants et produits
chimiques agressifs. Transportez dans 'emballage d'origine.
Nettoyez les oculaires a I'eau, puis laissez-les sécher & I'air ou
tapotez-les avec précaution avec un chiffon non pe\ucheux pour
les essuyer. N'utilisez jamais de chiffon non it

Konstant 25
+/ 5°C, maks. qutfugtlghed 70 %, ma ikke udseettes for direkte
sollys. Holdes veek fra slibemidler, oplasningsmidler og aggres-
sive kemikalier. Transport i den originale emballage. Renger
linserne med vand, og lad dem luftterre, eller dup dem terre
med en fougfri klud. Brug aldrig en fnugfri klud direkte pa terre
linser. Steenger og stel kan desinficeres med mild seebe blandet
med vand. Lagerholdbarhed: 24M. Produktet er designet med
universel pasform. Veelg et produkt, der passer bedst til dig og
din arbejdssituation.

Advarsel!

Materiale, der kommer i kontakt med huden, kan forarsage
allergisk reaktion hos modtagelige personer.

Underseg brillerne far hver brug.

Udskift dem, hvis der er tegn pa skader, herunder ridsede linser.
@jenveern imod partikler med hej hastighed, der beeres over
almindelige oftalmologiske briller, kan overfare stod, der saledes
udger en risiko for brugeren.

Nar forskellige produkter kombineres, skal falgende iagttages:
For at en ansigtsskeerm er i overensstemmelse med meerkning
8, skal den passes sammen med en linse med beskyttelse 2-1,2
eller 3-1,2 og have en min. tykkelse pa 1,4 mm.

For at overholde anvendelsesomradet symbol 9 skal bade stellet
og linsen vaere meerket med symbol 9 og et af symbolerne F,
BellerA.

Hvis stel/indfatning og linse har forskellig meerkning mht. F, B
eller A, geelder laveste vaerdi for hele enheden.

1 Mrkning af stellindfatning

(a) Producent (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(b) Nummer pa EN-standard

(c) Egnede anvendelsesomrader.

Ingen maerkning = Basal brug. Ikke specificerede mekaniske risici
og risici pa grund af UV-straling, synlig straling, IR-straling og
solstraling (solbriller).

3 = Vaesker. Draber eller stenk (gogglebriller, visir)

4 = Store stovpartikler > 5 um (gogglebriller)

5 = Gas og fine stovpartikler. Gasser, dampe, sprays, rag og stov
<5 um (gogglebriller)

8 = Kortslutning, elektriske lysbuer (visir)

9 = Smeltet metal og varme stoffer. Steenk af smeltet metal og
gennemtraengning af varme faste stoffer (gogglebriller, visir)

(d) Mekanisk resistens

S= Forslarket faslhed

F = Hojhastigt L gi
med 45 m/s)

B = Hgjhastighedspartikler. Mediumenergi-anslag (6 mm
sta\kugle med 120 m/s)

A=t Hojenergi
med 190 m/s)

Hvis der kreeves beskyttelse i ekstreme miljger, skal der vaelges
beskyttelsesbriller med "T" efter meerkning af mekanisk resistens
(FT, BT, AT). Kun til brug i stuetemperatur, hvis "T" mangler.

(e) H=Tilpasset il lile hovedform.

(f) Hojeste filtertype/farvetonenummer kompatibelt med stellet.

g (6 mm stalkugle

g (6 mm stalkugle

2 Markning af linser

(a) Filtertype 2eller2Celler3=UV,4=1IR, 5 el\er 6 Solﬂler
(b) Fa (uden filter

(c) Producent (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(d) Optisk klasse (1= permanent brug, 2 = midlertidig brug, 3 =
benyttes i undtagelsestilfzelde)

(e) Mekanisk resistens (se meerkning af stel)

8 = Resistent mod lysbue ved elekirisk kortslutning (visir)

9 = Ikke vedhzeftning af smeltet metal og resistent mod gennem-
treengning af varme faste stoffer (gogglebriller eller visir)

K = Resistens mod overfladeskader af fine partikler

esistens mod damp.

R = Forhgjet refleksionsfaktor
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Treoir don Uséideoir

Ta an cosantoir sl seo i gcomhréir le Rialachan (AE) 2016/425
maidir le Trealamh Cosanta Pearsanta (TCP) agus le Caighdean
Eorpach EN 166:2001.

Dearbh(i Comhréireachta AE: www.zekler.com/doc

Féach na marcanna ar an tairge lena fhail amach cé na rioscai a
bhfuil na spéaclai ceaptha cosaint ina n-aghaidh agus céard é an
réimse ceart Uséide. Storail: Teocht sheasmhach 25 +/- 5°C, uas-
bhogthaise 70%, seachain solas direach na gréine. Coinnigh amach
6 igh, 6 6iri agus 6 ain i iad.
Aistrigh 6 ait go hait sa phacé\sticcht bhunaidh iad. Glan na lionsai le
hu|sce lig déibh aerthriomd no triomaigh le builli éadroma d'éadach

sur des oculaires secs. Les branches et la monture peuvent étre
désinfectées avec un mélange de savon doux et d’eau. Durée de
vie : 24M. Le produit est congu pour convenir a tous les utilisateurs.
Choisissez le produit qui correspond au mieux a votre personne et
avos conditions de travail.

Avertissement :

Le matériau en contact avec la peau peut causer des réactions
allergiques chez les personnes sensibles.

Inspectez la protection oculaire avant chaque utilisation.
Remplacez s'il y a des signes de dommages, y compris si les
oculaires sont rayés

Portées au-dessus de lunettes de vue standard, les protections
oculaires contre les particules lancées a grande vitesse risquent de
transmettre les impacts et de mettre en danger I'utilisateur.

Lors de I'utilisation combinée de différents produits, les exigences
suivantes doivent étre respectées :

Pour étre conforme au champ d'utilisation de symbole 8, une
protection faciale doit étre équipée d'un filtre de numéro d’échelon
2-1,2 ou 3-1,2 avec une épaisseur minimale de 1,4 mm.

Pour étre conforme au champ d'utilisation de symbole 9, la monture
et l'oculaire doivent étre marqués du symbole 9 et de I'un des
symboles F, B ou A.

Si la monture et 'oculaire portent des marquages différents F, B ou
A, la valeur la plus faible est valable pour I'unité entiére.

1 Marquage de la monture

(a) Fabricant (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(b) Numéro de la norme EN

(c) Champ d'utilisation

Aucun marquage = Utilisation de base. Dangers mécaniques

non spécifiés et dangers dus aux rayons ultraviolets, visibles,
infrarouges et solaires (lunettes)

3 = Liquides. Gouttes ou éclaboussures. (Lunettes de protection
ou protection faciale)

4 = Grosses particules de poussiéres > 5um (lunettes de protection)
5= Gaz et petites particules de poussiére. Gaz, vapeurs, brouil-
lards, fumée et poussiére < 5 pym. (Lunettes de protection)

8 = Arcs électriques de court-circuit, (Protection faciale)

9 = Métal fondu et solides chauds. Eclaboussures de métal fondu
et pénétration de solides chauds. (Lunettes de protection ou
protection faciale)

(d) Reésistance mécanique

S = Robustesse supérieure

F = Particules a grande vitesse. Impact a faible énergie (bille en
acier de 6 mm a 45 m/s)

B = Particules a grande vitesse. Impact a énergie moyenne (bille en
acier de 6 mm a 120 m/s)

A= Particules a grande vitesse. Impact & haute énergie (bille en
acier de 6 mm a 190 m/s)

Si une protection pour températures extrémes est requise, choisis-
sez une protection oculaire portant un « T » aprés le marquage de
I'impact (FT, BT ou AT). En 'absence de « T », utilisez uniquement
ala température ambiante.

(e) H=Adaptée a une téte de petite taille

(f) Numéro(s) de grandeur de I'oculaire compatible(s) avec la
monture

2 Marquage de I'oculaire

(a) Numéro de code 2, 2C ou3=UV, 4 = IR, 5 ou 6 = anti-
€blouissement

(b) Numéro de teinte (sans numéro de code = filtre de soudage)
(c) Fabricant (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(d) Classe optique (1 = Utilisation permanente, 2 = Utilisation
temporaire, 3 = Utilisation en cas exceptionnels uniquement)

(e) Force mécanique (voir marquage de la monture)

8 = Résistance aux arcs électriques de court-circuit. (Protection
faciale)

9 = Non-adhérence du métal fondu et résistance & la pénétration de
solides chauds. (Lunettes de protection ou protection faciale)

K = Résistance aux dommages de surface causés par des
particules fines.

N = Résistance & la condensation.

R = Réflectance supérieure.

iad. N4 husaid éadach éaglimhach go direach ar lionsai
tirime in aon chas. Féadtar na huisinni agus an frama a dhighalri

le glantach séimh ata measctha le huisce. Seilfré: 24M. Déanann

an toise céanna gach duine. Roghnaigh an tairge is fearr a oireann
duitse agus do do chuid oibre féin.

Rabhadh:

Féadann &bhar a thagann i dteagmhail leis an gcraiceann a bheith
ina chiis le frithghniomhu ailléirgeach déibh sitd ata tugtha da
leithéid.

Déan initchadh ar na spéaclai roimh gach said.

Faigh cinn nua mas Iéir aon damaiste, lena n-airitear lionsai
scriobtha.

Féadann cosantairi stile in aghaidh caithnini ardluais a chaitear os
cionn gnathspéaclai oftalmach imbhuailti a tharchur, rud a bheadh
conttirteach don chaiteoir.

Nuair a Usaidtear tairgi éagsula i dteannta a chéile, caithfear na
pointi seo a leanas a thabhairt faoi deara:

Le go mbeidh sciath aghaidhe i gcomhréir le husaid shiombail 8,
beidh sé feistithe le scagaire scéla uimhir 2-1.2 n6 3-1.2, nach It a
thids na 1.4mm.

Le go mbeidh sé i gcomhréir le hisaid shiombail 9, beidh idir an
frama agus na lionsai marcailte le siombail 9 agus ceann de na
siombaili F, Bnd A.

Ma t& marcanna difrilila ar an bhframa agus ar na lionsai, i.e. F, B né
A, beidh feidhm ag an luach is isle ar an aonad ina iomlaine.

1 Marcanna ar an bhframa

(a) Déantusoir (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(b) Uimhir an chaighdedin EN

(c) Réimse uséide

Gan mharc = Uséid bhunusach Gualseacha meicnidla neamhs-
honraithe agus as radaiocht

infheicthe, infridhearg agus gnanradalocht (spéaclai).

3 = Leachtanna. Braoinini no steallta. (spéaclai cosanta no sciath
aghaidhe)

4 = Caithnini méra deannaigh > 5um (spéaclai cosanta)

5 = Gas agus céithnini mine deannaigh Gais, gala, sprae, deatach
agus deannach < 5um (spéaclai cosanta)

8 = Stua leictreach gearrchiorcaid. (sciath aghaidhe)

9 = Miotal leaite agus solaid theo. Steallta miotail ledite agus trea
solad te. (spéaclai cosanta n¢ sciath aghaidhe)

(d) Friotaiocht mheicnidil

S = Daingne mhéadaithe

F = Céithnini ardluais. Imbhualadh isealfhuinnimh (liathréid chruach
6mm 45m/s)

B = Caithnini ardluais. Imbhualadh meanfhuinnimh (liathréid chruach
6mm 120m/s)

A= Céithnini ardluais. Imbhualadh isealfhuinnimh (liathréid chruach
6mm 190m/s)

Ma ta cosaint ag teastail ag teochtai foircneacha, roghnaigh spéaclai
a bhfuil “T" acu tar éis an mhairc imbhuailte (FT, BT n6 AT). Mura
bhfuil an "T" ann, na hasaid ach ag teocht an tseomra iad.

(e) H = Deartha do chloigne beaga.

(f) An uimhir/na huimhreacha scala stili is airde ata comhoiriinach
leis an bhframa.

2 Marcanna ar na lionsai

(a) Coduimhir 2 n6 2C n6 3 = Ultraivialait, 4 = Infridhearg, 5n6 6 =
dallri na gréine

(b) Uimhir scatha (gan an chéduimhir = scagaire tathaithe)

(c) Déantusoir (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(d) Aicme optuil (1 = Buantsaid, 2 = Usaid shealadach, 3 = Uséid i
gcasanna eisceachttila amhain)

(e) Neart meicnitiil (Féach na marcanna ar an bhframa)

8 = Friotaiocht in aghaidh stua leictreach gearrchiorcaid. (sciath
aghaidhe)

9 = Neamhghreamu steallta miotail ledite agus friotaiocht in aghaidh
tred solad te (spéaclai cosanta nd sciath aghaidhe)

K = Friotaiocht in aghaidh damaiste don dromchla ag caithnini mine.
N = Friotaiocht in aghaidh gal a theacht orthu.

R = Frithchaiteas feabhsaithe.

DE

Benutzerhinweise

Dieser erfilt die Anfc der PSA-

(EU) 2016/425 und der europaischen Norm EN 166:2001.
EU-Konformitatserklérung: www.zekler.com/doc

Uber die Gefahren, vor denen die Brille schiitzen soll, und iber den

geeigneten Einsatzbereich i i die P

Aufbewahrung: Dauer 25+4/-5°C, rel. L

max. 70 %, keine direkte Von Sct

Lost itteln und aggressiven Cl fernhalten. Transport

in Originalverpackung. Die Sichtscheiben werden mit Wasser
gereinigt, dann an der Luft getrocknet oder mit einem flusenfreien
Tuch vorsichtig trocken getupft. Flusenfreie Tiicher dirfen niemals
mit trockenen Sichtscheiben direkt in Kontakt kommen. Biigel und
Gestell/Rahmen kdnnen mit einer mit Wasser verdiinnten milden
Seife desinfiziert werden. Haltbarkeit: 24M. Das Produkt wurde fiir
universelle Passform konstruiert. Wahlen Sie ein Produkt, das gut
sitzt und die Anforderungen Ihrer Arbeitssituation erflillt.

Warnung:

Material, das mit der Haut in Beruhrung kommt, kann bei entspre-
chend Personen Reaktionen auslosen.

Die Brille vor jedem Gebrauch kontrollieren.

Bei Anzeichen von Schéden austauschen, z. B. bei Kratzem auf den
Sichtscheiben.

Bei Augenschutz, der vor Hochgeschwindigkeitspartikeln schiitzen
soll und iiber der Korrektionsbrille getragen wird, kdnnen sich StoRe
auf den Brillentrager Gbertragen. Es besteht Verletzungsgefahr.

Beim Kombinieren mehrerer Produkte ist Folgendes zu beachten:
Damit ein Gesichtsschutz der Kennzeichnung 8 entspricht, muss er
mit einem Filter der Schutzstufe 2-1,2 oder 3-1,2 kombiniert werden
und eine Mindeststarke von 1.4 mm aufweisen.

Filr eine ( mit der 9 missen sowohl
Gestell/Rahmen als auch Sichtscheibe mit dem Symbol 9 und einem
der Symbole F, B oder A gekennzeichnet sein.

Wenn Gestell/Rahmen und Sichtscheibe beziiglich F, B und A unter-
schiedlich gekennzeichnet sind, gilt der jeweils niedrigere Wert.

1 Kennzeichnung von Gestell/Rahmen

(a) Hersteller (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(a) Nummer der EN-Norm

(] Verwendungsberewoh

Keine K g. Allgemeine
mechanische Risiken, Gefahrdung durch UV-, sichtbare, IR- und
Sonnenstrahlen (Brille)

3 = Flussigkeiten. Tropfchen oder Spritzer (Korbbrille oder
Gesichtsschutz)

4 = GroRe Staubpartikel > 5um (Korbbrille)

5= Gas- und Feinstaubpartikel. Gase, Dampfe, Aerosole, Rauch und
Staub mit einer Grofe von < 5um (Korbbrille)

8 = Lichtbogen bei Kurzschluss (Gesichtsschutz)

9 = Geschmolzenes Metall und heiRe Feststoffe. Spritzer von gesch-
molzenem Metall und Eindringen von heiRen Feststoffen (Korbbrille
oder Gesichtsschutz)

(d) Mechanische Widerstandsféhigkeit

S = Erhdhte mechanische Festigkeit

F = Partikel mit hoher Geschwindigkeit. StoR niedrige Energie
(6-mm-Stahlkugel 45m/s)

B = Partikel mit hoher Geschwindigkeit. StoR mittlere Energie (6-mm-
Stahlkugel 120m/s)

A= Partikel mit hoher Geschwindigkeit. StoR starke Energie (6-mm-
Stahlkugel 190m/s)
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03nyieg yia Tov XpAaTn

AUTO T0 TIPOOTATEUTIKO OPBAAUWY CUPHOPQUIVETAI LE TOV KAVOVIGHO
MAI (EE) 2016/425 kai pe To eupwrraikd mpotumro EN 166:2001.
Arhwan ouppdpewong g EE: www.zekler.com/doc

Tia Toug KIvBUvoug amé Toug omoioug Tpoopifovtar va
TpooTaredouv Ta yuahid Kai yia 1o owaTo Tedio XpAonG, avatpegte
aTIg ONPAVOEIG Tou TTpoidvTog. ATroBrkeuan: Zrabepr Beppokpaaia
25 +/- 5°C, péyion uypaaia 70%, amo@UyeTe TV aueon ékBeon aTo
nAiaké euwg. MpoguAdgre Ta amd AeiavTika, SIOAUTEG 1) SlaBpwTIké
XNMIKEG ouaieg. MeTagopd aTnv apyIki cuokeuaaia.

O gakoi TpETel va kabapifovrar pe vepd, apraTe Toug va
OTEYVWOOUV GTOV GEPA ) ITTOPEITE VOl XPNOTIHOTIOIRTETE Evat
Ugaopa xwpig Xvoud kai va TapTrovapeTe amaAd Toug gakols. Mn
XPNOIHOTIOIEITE TTOTE Uaopa Xwpig XvoUd ameubeiag o€ oTeyvolg
@akoUg. Mropeite va amoAUPAVETE TOUg Bpaxioveg Kai Tov OKEAETO
ue éva fimo aamoivi Siahupévo o€ vepod. Aldpkeia Jwig: 24 PVES.
To Tpoi6V eival KaTaoKEUAOEVO Yia EQApHOYH YEVIKAG XPAONG.
EmiAéSre éva mpoidv 1o otoio va Taipiadel e Tov KaATepo TpOTIO OF
£0GG Kal TV epyacia oag.

Mpogidomoinan:

YAIk6 TToU £pxETaI O€ ETTAQH WE TO BEPHA PTTOPET VO TTPOKAAETE
alkepyiki} avTidpaan oe evaioBnTa dropa.

EmBewprioTe Ta yuahic Tipiv ammo kaBe xpron.

AvTIKaTaoTOTE Ta av uTIGpyel oTolodiTToTe onuad! BAABNG,
OUPTIEPIACUBAVOLEVWY TWV YOAPHEVLIV GAKGV.

Ta mpooTareutika yuahid yia owparidia uynAig Taxitrag Ta
oToia GopIodvVTal EMAVW a6 TUTTIKG YUaAIG 0paoEwS PTTOPE Va
eTadiBouv KPOUTEIS, TIPOKCAWVTCG £T01 KIVBUVO Yid TOV XPrOTH.

‘Orav ouvduadovral dIaQOPETIKG TPOIOVTa, TIPETTEI VOl TIPOTEETE

Ta akdrouBa:

[1a va GUPHOPQUWVETTI PITt JAOKA TIPOCWTTOU JIE TOV TOpET
£Qappoyng Tou oupBoAou 8, Tipémel va SiaBETel GIATPO pe apiBpo
Kkhipakag 2-1,2 1) 3-1,2 pe ehayioTo méxog Ta 1,4 mm.

Ta va ouppop@uveral pe Tedio xpriang Tou oupBoéAou 9, 1600 0
okeAeTdG 600 Kal 01 paKoi Ba TPETel va GEpou T EVBEIEN pe TO
oUpBoAo 9 kai éva amé Ta oUpBora F, BAA.

Av 0 OKeAETOG Kail 0 QaKdg Gépouv dlagopeTikég evdeiteig F, B A, n
UikpoTEPN TIRH 10XUE yia 0AOKANPN T povada

1Evdeign okeAeTol
(a) KaraokeuaoTrg (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)
(b) ApiBpdg mpotimou EN
(c) Medio xpriong
Kapia évdeign = Baaik xpAon. Mr] rrpoﬁ\avpuq)opcvm unxavmm
Kivouvol Kar Kivduvol TTou TIpoKUTIToUV aTTd uTrEpIwan, opar,
uTiépuBpn kai nAiakn aktivoBoAia (yuahic opdoewg)
3= Yypa. Zrayoveg A TTOINEG (yuaNid fj paoka TIpOowTToU)
4 = Meyaha owparidia akovng > 5um (yuakia)
5 = Aépia kar AT okévn. Aépia, aTHoi, WEKAONOI, KaTvag Kal
oKkovn < 5um (yuakid)
8 = HAekTpIKO 1650 BpayUKUKAWPATOG. (MAOKA TTPOTITTOU)
9 = Tnypévo pérarho kal kautd oteped. MITaIAIEG Typévou peTAou
Kal dIEioduan Kautwv aTepewv. (yuahia fj paoAa Tpoowou)
(d) Mnxavikr avroxr
S = Augnpévn avBekTikoTTa
F = Zwyaridia uynAig Taximrag. Kpolon xapnAng evépyeiag
(xaAUBBIV paBSog Bmm 45m/s)
B = Zwparidia uynAnig Taximrag. Kpolon eviidueong evépyeiag
(xaA0BBIVN paSog Bmm 120m/s)

pranélu uynhig TaxumTag. Kpoton uynAng evépyeiag

Bei extremen Temperaturen wéhlen Sie einen mit der
Kennzeichnung ,T* nach der Angabe zum mechanischen Widerstand
(FT, BT oder AT). Falls , T fehlt, nur bei Raumtemperatur verwenden.
(e) H = Passform fiir einen kleinen Kopf.

(f) Hochste mit dem Rahmen/Gestell vertragliche
Sichtscheibenschutzstufe(n)

2 Sichtscheibenkennzeichnung
(a) Codenummer 2 oder 2C oder 3 = UV, 4 = IR, 5 oder 6 =
Sonnenfilter

(b) (oh = Schweilfiter)

(c) Hersteller (Z = Zekler Safety‘ SK Zeler Safety)

(d) Optische Klasse (1 = standige Verwendung, 2 = gelegentliche
Verwendung, 3 = seltene Verwendung)

(e) Mechanische Festigkeit (siehe Rahmen-/Gestellkennzeichnung)
8 = Widerstandsfahigkeit gegen Lichtbogen bei Kurzschluss

BSIv papdog 6mm 190m/s)
Av amaiteital TpooTacia ot akpaieg ouveiikeg Beppokpaaiag,
€MAEGTE yuahid pe Tn arjuavon “T" émerma amé v EvBeIgn kpolong
(FT, BT i AT). EMeiyel "T" xprion pévo oe Beppokpacia dwpatiou.
(e) H = Zyediaopéva va taipiafouv o€ kepahr pikpoU peyéBoug.
(f) YynAérepog apiBuog opBaluikig kAipakag oupBardg pe Tov
OKEAETO.

2 'Evdeign pakol

(a) Kwdikdg apiBuog 211 2C 113 = UV, 4 = IR, 5 1 6 = Aapyn nhiou
(b) Ap1B6g akiaang (xwpig kwdikd apiBpé = giATpo
NAEKTPOTUYKOAATEWY)

(a) KaraokeuaaTng (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(d) Fuahia opdioewg (1 = Movipn xpAon, 2 = Mpoowpivi xpfian, 3 =
Xprion pévo ot egalpeTik} TepiTTwon)

(e) Mnxavikr avroxr (BAEme EvBeign aTov OkeAeTd)

8 = AvTOXf O€ NAEKTPIKO T6Z0 BPayUKUKAWUATOG. (HaoKa

(Gesichtsschutz)

9= itfahi von Metall und

higkeit gegen das Eindringen von heilen Feststoffen (Korbbrille oder
Gesichtsschutz)

K = Wi fahigkeit gegen Oberfla & durch
feine Partikel

Nz Shigheit gegen
R = Erhohter Reﬂex\onsgrad

Upute za upotrebu
Ovaj stitnik za oci u skladu je s Uredbom o osobnoj zastitnoj

opremi (EU) 2016/425 i europskom normom EN 166:2001.
EU izjava o sukladnosti: www.zekler. com/doc

9 = Mn pookdAAnan Typévou petahou kal avroxr ot dieioduon
KAUTQV OTEPEWY (Yuahid fj paoka TIpoowou)

K = Avtoxn ot emigaveiakr BAGBn amd Aemrd owparidia.

N = Avroxi o€ BoAworn.

R = BeAniwpévn avakhaoTikérnra.

HU

Hasznlati utasitas

Ez a szemvédé megfelel a 2016/425 PPE-rendeletnek (EU) és az EN
166:2001 eurdpai szabvanynak.

EU- megfelelosegl nyilatkozat: www.zekler.com/doc

A asé klkuszobolheto kockazatokat valamint

Rizici za zastitu od kojih su naocale
podrucje primjene oznaceni su na proizvodu. Pohrana Stalna
temperatura 25 +/- 5 °C, maksimalna vlaznost 70 %, bez
izravnog izlaganja suncevoj svietlosti. Cuvati podalje od abraziva,
otapala ili agresivnih kemikalija. Prevoziti u izvornom pakiranju.
Lece treba cistiti vodom, omoguciti da se suse na zraku ili upotri-
jebiti krpu koja ne ostavlja vlakna te lagano tapkati da se lece
osuse. Nemojte nikada upotrebljavati krpu koja ne ostavlja viakna
izravno na suhim le¢ama. Krila i okvir mogu se dezinficirati bla-
gim sapunom pomijesanim s vodom. Rok trajanja: 24 mjeseca.
Proizvod je izraden za univerzalno pristajanje. Odaberite proizvod
koji najbolje odgovara vama i vasoj radnoj situacii.

Upozorenje:

Materijali koji dolaze u doticaj s kozom mogu uzrokovati alergij-
sku reakciju kod osjetljivih osoba.

Provjerite naocale prije svake upotrebe.

Zamijenite ih ako postoji bilo kakav znak ostecenja, ukljucujuci
izgrebene lece.

Stitnici za oéi protiv Eestica visoke brzine koji se nose preko
standardnih oftalmoloskih naocala mogu prenositi udarce i tako
predstavljati opasnost za nositelja.

Kada se kombiniraju razliciti proizvodi, potrebno je pridrzavati
se sliedeceg:

Da bi stitnik za lice udovoljavao podrucju primjene oznacenom
brojem 8, mora biti opremljen filtrom broja ljestvice 21,2 ili 3-1,2
s minimalnom debljinom od 1,4 mm.

Radi sukladnosti s podrucjem primjene simbola 9, i okvir i lece
moraju biti oznaceni simbolom 9 i jednim od simbola F, B ili A.
Ako okvir i lece imaju razlicite oznake simbola F, B ili A, najniza
vrijednost vrijedi za cijelu jedinicu.

1 Oznaka okvira

(a) Proizvodat (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(b) Broj norme EN

(c) Podrucje primjene

Nema oznake = osnovna primjena. Nedefinirane mehanicke
opasnosti i opasnosti koje proizlaze iz ultraljubicastog, vidfjivog,
infracrvenog i Suncevog zracenja (naocale).

3 = tekucine. Kapljice ili prskanje (zastitne naocale ili
za lice).

4 = velike Cestice prasine > 5 pm (zastitne naocale).
5= plini fine Cestice praine. Plinovi, pare, rasprsivaci, dim i
prasina < 5 um (zastitne naocale).

8 = elektricni luk kratkog spoja (8titnik za lice).

9 = rastoplieni metal i vruce krutine. Prskanje rastoplienog metala
i penetracija vrucih krutina (zastitne naocale ili titnik za lice).

(d) Mehanicka otpornost

S = povecana otpornost.

F = cestice visoke brzine. Utjecaj niske razine energije (Celicna
kugla od 6 mm pri 45 m/s).

B = Cestice visoke brzine. Utjecaj srednje razine energije (celicna
kugla od 6 mm pri 120 m/s).

A= Cestice visoke brzine. Utjecaj visoke razine energije (celicna
kugla od 6 mm pri 190 m/s).

Ako je potrebna zatita na ekstremnim temperaturama, odaberite
naocale oznacene oznakom ,T" nakon oznake utjecaja (FT, BT

ili AT). Ako nisu oznacene oznakom ,T", upotrebljavajte ih samo
na sobnoj temperaturi.

(e) H=osmislieno za malu glavu.

(f) Najveci broj ili brojevi ocne ljestvice kompatibilni s okvirom.

nik

2 Oznaka leca

(a) Brojkoda 2ili 2Cli3=UV, 4 = IR, 5ili 6 = suncev odbljesak
(b) Broj sjenila (nema broja koda = filtar za zavarivanje)

(c) Proizvodac (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(d) Opt\cka klasa (1=trajna uporaba, 2 = privremena uporaba, 3

= ljavati samo u iznimnim
(e) Mehamcka Cvrstoca (vidi oznaku okvira)

8 = otpornost na elektricni luk kratkog spoja (Stitnik za lice).

9 = neprianjanje rastoplienog metala i otpornost na penetraciju
vrucih krutina (naocale ili stitnik za lice).

K = otpornost na ostecenje povrsine finim cesticama.

N = otpornost na zamagljivanje.

R = pobolj$ano reflektiranje

a megfeleld alasi él lehet
megtekinteni. Tarolas: Allando homerseklet 25 +/- 5 °C, maximalis
paratartalom: 70%. Ne tegytik ki kozvetlen napfény hatasanak.
Védijik karcolastol, oldoszerektdl és maré hatésu vegyi anyagoktol.
Széllitsa az eredeti csomago\asban A \encseket isztitsuk meg vizzel,
ezutan hagyjuk vagy 0l ovel tordljik
szérazra. Szaraz lencsét soha ne tochunk pihementes torlckendével.
Aszarak és a keret lagy szappan vizes oldataval fertétlenithetd.
Elettartam: 24 honap. A termék minden méretre jo. Valassza az On-
nek és munkakoriiményeinek legjobban megfeleld terméket!

Figyelem!

A szemvédd érzékeny viselSinek borén allergias reakciot valthatnak
ki a borfelilettel érintkezé anyagok.

Minden hasznalat el6tt ellendrizze a szemvédat.

Ha barmilyen sérilést at (beleértve a lencsén keletkezett karcolast
is), cserélje ki.

Ha a normél szemiiveg felett hordott szemvédének gyorsan mozgo
részecskék (itkoznek, a szemvédt az litést kozvetitheti, és ez
veszélyt jelenthet a viselGjére.

Ha tobbféle terméket hasznal egyszerre, a kivetkezokre hivjuk fel
figyelmét:

AB8-as szimbolumu felhasznélasi teriilethez alkalmas arcvedd
esetében egy minimum 1,4 mm vastagsagu, 2-1,2-es vagy 3-1,2-es
szlirével kell ellatm azt.

A9-es szi a i terlilethez valo

érdekében a keretet és a lencsét is a 9-es szimbélummal és az F, B
vagy A szimbolumok egyikével kell megjeldini.

Ha a keretnek és a lencsének eltérd F, B vagy A kodja van, akkor a
legalacsonyabb érték vonatkozik ez egész egységre.

1. Keretjelolések

(a) Gyarto (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(b) Az EN-szabvény széma

(c) Hasznalati teriilet

Nincs jeldlés = Alaphasznalat. Meghatarozatlan mechanikai
veszélyek és az ultraibolya sugarzasbol, lathato, infravoros és
napsugarazasbol szarmazo veszélyek (latvanyveszély).

3 = Folyadékok. Cseppek vagy froccsend folyadékok (szemiiveg
vagy arcvedo)
4= ék > 5 ym

5=Gazés fmom porreszecskek Gaz g6z, permet, fust és por <
5um (szemiiveg).

8 = Rovidzarlatos elektromos kisilés (arcvéds).

9 = Olvasztott fém és forr¢ szilard anyag. Olvasztott fém froccsenése
és forré szilard anyag bejutésa (szemiiveg vagy arcvédd).

(d) Mechanikai ellenalias.

S = Jobb hibatiirés

F = Nagy sebességii részecskék. Alacsony energiaju becsapodas (6
mm acélgoly6 45 m/s)

B = Nagy sebesség részecskék. Kozepes energiaju becsapodas (6
mm acélgolyo 120m/s)

A=Nagy é ék. Nagy energiaju 6das (6 mm
ace\golyo 190m/s).
Ha széls6sé Omérsé van vé sziikség, valasszon

olyan szemvéddt, ahol a becsapddasi jelzések (FT, BT vagy AT) utan
a,T"jel all. A, T" jel hianyaban az eszkoz csak szobahomérsékleten
hasznalhato.

(e) H = Kisméretii fejre is megfeleld.

(f) A kerettel kompatibilis legnagyobb szemészeti szamok.

2. Lencsejeldlések
(a) Kodszam: 2 vagy 2C vagy 3= UV, 4 = IR, 5 vagy 6 = veréfeny.

(b) Arnyalatszam (kodszam nélkiil = hegesztdsz(ird).

(c) Gyartd (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety).

(d) Optikai osztély (1= Allandé hasznélat, 2 = Ideiglenes hasznalat, 3
= Hasznalat csak kivételes esetekben).

(e) Mechanikai ellenéllas (Iasd a keretjeloléseket).

8 = Ellenallas rovidzarlatos elektromos kisiilés esetén (arcveda).

9= Olvasztott fem lapadasanak megelozese és a forr¢ szilard anya-
liveg vagy arcvédo).
ecskék altal okozott felileti kérok el\em védelem.

0dés elleni védelem.

R = ErGsebb visszaverddés.

EN

User instruction

This eye-protector is in compliance with the PPE regulation
(EU) 2016/425 and the European standard EN 166:2001.

EU Declaration of Conformity: www.zekler.com/doc

For the risks against which the eyewear is intended to protect,
and for the proper field of use, refer to the product markings.
Storage: Constant temperature 25 +/- 5°C, maximum
humidity 70%, not direct exposure to sunlight. Keep away
from abrasives, solvents or aggressive chemicals. Transport
in the original packaging. The lenses shall be cleaned with
water, allow to air-dry or use a lint free cloth and gently pat
the lenses dry. Never use lint free cloth directly on dry lenses.
Temples and frame may be disinfected with mild soap mixed
with water. Shelf life: 24M. The product is constructed for
universal fit. Choose a product that fits you and your working
situation best.

Warning:

Material that comes in contact with skin could cause allergic
reaction to susceptible persons.

Inspect eyewear before each use.

Replace if there is any sign of damage, including scratched
lenses.

Eye protectors against high speed particles worn over
standard ophthalmic spectacles may transmit impacts, thus
creating a hazard to the wearer.

When different products are combined the following needs
to be observed:

For a face-shield to comply with field of use symbol 8 it shall
be fitted with a filter of scale number 2-1,2 or 3-1,2 with a
minimum thickness of 1,4 mm.

To comply with field of use symbol 9 both the frame and

lens shall be marked with symbol 9 and one of the symbols
F.BorA.

If the frame and lens have different marking regarding F, B or
A, the lowest value applies for the whole unit.

1 Frame marking

(a) Manufacturer (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(b) Number of the EN standard

(c) Field of use

No marking = Basic use. Unspecified mechanical hazards and
hazards arising from ultra violet, visible, infra red and solar
radiation (spectacle)

3 = Liquids. Droplets or splashes. (goggle or face-shield)

4 = Large dust particles > 5um (goggle)

5= Gas and fine dust particles. Gases, vapours, sprays,
smoke and dust < 5um (goggle)

8 = Short circuit electric arc. (face-shield)

9 = Molten metal and hot solids. Splashes of molten metal and
penetration of hot solids. (goggle or face-shield)

(d) Mechanical resistance

$ = Increased robustness

F = High speed particles. Low energy impact (6mm steel

ball 45m/s)

B = High speed particles. Medium energy impact (6mm steel
ball 120m/s)

A= High speed particles. High energy impact (6mm steel

ball 190m/s)

If protection at extreme temperatures is required, select
eyewear including a “T" after the impact marking (FT, BT or
AT). In absence of "T" use only in room temperature.

(e) H=Designed to fit a small head.

(f) Highest ocular scale number(s) compatible with the frame.

2 Lens marking

(a) Code number 2 or2C or3=UV, 4 =IR, 5 or 6 = sun glare
(b) Shade number (without code number = welding filter)

(c) Manufacturer (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(d) Optical class (1 = Permanent use, 2 = Temporary use, 3 =
Use only in exceptional case)

(e) Mechanical strength (See frame marking)

8 = Resistance to short circuit electric arc. (face-shield)

9 = Non-adherence of molten metal and resistance to penetra-
tion of hot solids (goggle or face-shield)

K = Resistance to surface damage by fine particles.

N = Resistance to fogging.

R = Enhanced reflectance.
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Notkunarleidbeiningar

Pessi hlifdargleraugu samreemast ESB-reglugerd 2016/425
um persénuhlifar og Evrépustadli EN 166:2001.
ESB-samraemisyfirlysing: www.zekler.com/doc

Skodid merkingar & vorunni hvad vardar ahaettu sem
gleraugunum er etlad ad veita vernd gegn. Geymsla: Vio
stodugt hitastig 25 +/- 5°C, rakastig ad hamarki 70% og ekki
undir beinu solarljosl Haldid fjarri slipiefnum, leysiefnum eda
sterkum Flutningur i uppt umbUdum.
Linsur skal prifa med vatni og lata loftborna eda nota I6frian
klut og nudda linsurnar mjiklega. Notid aldrei 6frian klit bein
& purrar linsur. Spangir og umgjardir ma hreinsa med mildri
sapu sem blandad er vid vatn. Endingartimi: 24 m. Varan er
hénnud pannig ad hdn henti éllum. Veldu voru sem passar pér
og hentar vinnuadsteedum pinum best.

Vartio:

Efni sem kemst i snertingu vid hid geeti valdid ofnaemis-
viBbrégdum hja naemari einstaklingum.

Skodid gleraugun &dur en pau eru notud.

Skiptid peim Ut ef einhver merki eru um skemmdir, s.s. rispur
& linsunum.

Hiifargleraugu sem eetlad er ad veita v gegn fljugandi
smahlutum geta valdié hoggi & venjulegum gleraugum sem
borin eru undir beim og pannig skapad heettu & meidsium.

Pegar verid er ad nota tvaer mismunandi vorur samtimis parf
ad huga ad eftirfarandi:

Til ad andlitshlif henti til notkunarsvid merkt 8 parf ad nota
hana med siu af steerd 2-1,2 eda 3-1,2 med lagmarkspykkt
1,4 mm

Til a8 hun standist krofur um notkunarsvié 9 skal umgjérdin og
linsan vera merkt med merkinu 9 og svo F, B eda A.

Ef umgjordin og linsan hafa sitthvora merkingu F, B eda A
gildir laegsta gildid fyrir eininguna f heild sinni

1 merking & umgjord

(a) framleidandi (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(b) nimer EN-stadals

(c) notkunarsvid

Engin merking = grunnnotkun. Otilgreind haetta af voldum
vélarhluta og heetta vegna utfidlublarrar, synilegrar og
innraudrar geislunar eda solargeislunar (gleraugu)

3 = vokvar. Dropar eda skvettur. (hlifdargleraugu eda
andlitshlif)

4 = storar rykagnir > 5 um (hliféargleraugu)

5 = gas og finar rykagnir. Lofttegundir, uppgufun, Udi, reykur
og ryk <5 pm (hlifdargleraugu)

8 = rafbogi i skammhlaupi (andlitshlif)

9 = Breeddur malmur og heitir hlutir. Skvettur fra breeddum
maimi og b heitra hluta (hlt og
andiitshlif)

(d) kraftreent vionam

S = Aukin traustleiki

F = Agnir & mikill ferd. Litio hoggafl (6 mm stalbolti 45 m/s)
B = Agnir & mikill ferd. Midlungs hoggafl (6 mm stalbolti

120 m/s)

A= Agnir & mikill ferd. Mikid hoggafl (6 mm stalbolti 190 m/s)
Ef krafist er varnar gegn mjog miklum hita skal velja gleraugu
merkt T & eftir hoggafsimerkingu (FT, BT eda AT). Ef varan
er ekki merkt med ,T* skal eingdngu nota hana vid stofuhita.
(e) H=Hannad svo pad passi & minni héfud.

(f) Mesta linsusteerd sem er samhaef umgjordinni.

2 Merkingar a linsu

) NUmer 2 eda 2C eda 3 = UV, 4 = IR, 5 eda 6 = sélarglampi
) Skugganimer (an nimerakoda = sudusia)

) Framleidandi (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

) Linsuflokkur (1 = Varanleg notkun, 2 = Timabundin notkun,
3 = Notid adeins i undantekningartilfellum)

(e) Aflpol (sj& merkingar & umgjord)

8 = Vionam gegn rafbogi i skammhlaupi (andlitshlif)

9 = Engin vidlodun vid braeddan mélm og bol gegn gegnump-
rengingu heitra hluta (hlifdargleraugu og andlitshlif)

K = bol gegn yfirbordsskemmdum vegna smérra agna.

N = Vérn gegn médumyndun.

R = Aukin endurspeglun.

Instructiuni pentru utilizator

Acest echipament de protectie este in conformitate cu
reglementarea EIP (UE) 2016/425 si standardul european

EN 166:2001.

Declaratie de conformitate UE: www.zekler.com/doc

Pentru riscurile pentru care echipamentul de protectie este
destinat sa protejeze utilizatorul si domeniul de utilizare adecvat,
cititi marcajele produsului. Depozitare: Temperatura constantd
de 25 +/- 5°C, umiditate maximé de 70%, in loc ferit de razele
soarelui. A se feri de materiale abrazive, solventi sau produse
chimice agresive. A se transporta in ambalajul original. Lentilele
se curatd cu apa. Asteptati sa se usuce sau tamponati-le

usor cu o laveta fara scame, pand cand se usuca. Nu stergeti
niciodaté lentilele uscate direct cu laveta. Bratele si cadrul se
pot dezinfecta cu detergent slab, diluat in apa. Perioada de
utilizare: 24 de luni. Produsul este fabricat pentru uz universal.
Alegeti un produs care vi se potriveste si care se potriveste cel
mai bine conditiilor Tn care lucrati.

Avertizare:

Materialul care intrd in contact cu pielea poate provoca reactii
alergice la persoanele predispuse la acestea.

Verificati echipamentul de protectie inainte de utilizare.

inlocuiti echipamentul de protectie daca exista semn de
deteriorare, inclusiv lentile zgariate.

In urma contactului cu particule de mare viteza, ochelarii de
protectie purtati peste ochelarii de vedere standard pot transmite
impactul, punand utilizatorul in pericol.

Atunci cand diferite produse sunt combinate, trebuie respectate
urmétoarele:

Pentru ca o mascé de protectie sé fie conforma cu domeniul de
utilizare simbol 8, aceasta trebuie sa fie echipata cu un filtru de
dimensiuni 2-1,2 sau 3-1,2 si grosime minima de 1,4 mm.
Pentru a fi conforme domeniului de utilizare simbol 9, rama

si lentilele trebuie sa fie marcate cu simbolul 9 si unul dintre
simbolurile F, B si A.

Dacé rama si lentilele au marcaje diferite in ceea ce priveste
F,BsauA, se aplica cea mai mica valoare pentru intreg
ansamblul.

1 Marcaj rama

(a) Producator (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(b) Numarul standardului EN

(c) Domeniu de utilizare

Niciun marcaj = Utilizare de baza. Pericole mecanice nespecifi-
cate si pericole cauzate de radiatii ultraviolete, vizibile, infrarosii
si solare (ochelari)

3 = Lichide. Picaturi sau stropi. (ochelari de protectie sau masca
de protectie)

4 = Particule mari de praf > 5um (ochelari de protectie)

5= Gaz i particule de praf fin. Gaze, vapori, pulverizari, fum si
praf < 5um (ochelari de protectie)

8 = Arc electric de scurt circuit. (masca de protectie)

9 = Metal topit si materiale solide fierbinti. Stropirea cu metal
topit si patrunderea materialelor solide fierbinti. (ochelari de
protectie sau masca de protectie)

(d) Rezistenta mecanica

S = Robustete crescuta

F = Particule cu viteza mare. Impact energetic scazut (bila de
otel de 6 mm la 45 m/s)

B = Particule cu viteza mare. Impact energetic mediu (bild de
otel de 6 mm la 120 m/s)

A= Particule cu viteza mare. Impact energetic ridicat (bila de
otel de 6 mm la 190 m/s)

Dacé este necesara protectie la temperaturi extreme, selectati
echipament de protectie cu un ,T" dup& marcajul de impact (FT,
BT sau AT). In absenta literei ,T", utilizati ochelarii de protectie
numai la temperatura camerei.

(e) H = Proiectati pentru cap mic.

(f) Cel mai mare numar de scut ocular compatibil cu rama.

2 Marcaj lentile

(a) Numarul de cod 2 sau 2C sau3=UV,4 =R, 5sau6 =
lumina soarelui

(b) Numarul de nuantd (fara numarul de cod = filtru de sudura)
(c) Producator (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(d) Clasa opticé (1 = Utilizare permanenta, 2 = Utilizare
temporara, 3 = Utilizare numai in cazuri exceptionale)

(e) Rezistenta mecanica (vedeti marcajul ramei)

8 = Rezistenta la arc electric de scurt circuit. (mascé de
protectie)

9 = Non-aderenta la metale topite si rezistenta la patrunderea
materialelor solide fierbinti (ochelari de protectie sau masca
de protectie)

K = Rezistenta la deteriorarea suprafetei cauzat de particule
fine.

N = Rezistenta la aburire.

R = Reflectare sporita.
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Istruzioni d’uso

Questo dispositivo di protezione occhi & conforme al Regolamento
europeo 2016/425 sui DPI (dispositivi di protezione individuale) e alla
norma europea EN 166:2001.

Dichiarazione di conformita UE: www.zekler.com/doc

Per i rischi contro cui il dispositivo offre protezione e per il campo

di utilizzo corretto, fare riferimento alla marcatura sul prodotto.
Conservazione: Temperatura costante 25 +/- 5°C, umidita massima
70%, non esporre direttamente al sole. Tenere al riparo da abraslw
solventi 0 agenti chimici nella ori-
ginale. Pulire le lenti con acqua, lasciare asciugare all'aria o utilizzare
un panno non lanuginoso e asciugare delicatamente le lenti senza
strofinare. Non utilizzare mai un panno non lanuginoso direttamente
sulle lenti asciutte. La montatura e le stanghette possono essere
disinfettate con un detergente delicato misto ad acqua. Durata

di conservazione: 24M. Il prodotto & concepito per una vestibilita
universale. E consigliabile scegliere un prodotto adatto a persona e
contesto lavorativo specifici.

Avvertenza:

Un eventuale contatto del materiale con la pelle potrebbe causare
una reazione allergica su soggetti predisposti.

Controllare il dispositivo prima dell'utilizzo.

Sostituire eventuali parti danneggiate, anche in caso di lenti graffiate.
| dispositivi di protezione occhi contro le particelle ad alta velocita
indossati sopra occhiali da vista possono trasmettere gli impatti,
creando un pericolo per l'utilizzatore.

In caso di accostamento di diversi prodotti, & necessario attenersi

a quanto segue:

Uno schermo facciale conforme al campo di utilizzo simbolo 8 deve
integrare un filtro scala 2-1,2 0 3-1,2 con uno spessore di aimeno
1,4 mm.

Per essere conforme al campo di utilizzo simbolo 9, sia la montatura
che le lenti devono essere dotate della medesima marcatura e di
codice F, B or A,

Sela elelen diversa relativa
ai codici F, B oA, sara apphcato il va\ore minimo all'intera unita.

1 Marcatura sulla montatura

(a) Produttore (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(b) Normativa di riferimento EN

(c) Campo di utilizzo

Nessuna marcatura = utilizzo base. Rischi meccanici e pericoli
generici derivanti da raggi ultravioletti, visibili, infrarossi e solari
(occhiale da vista)

3 = Liquidi. Gocce o schizzi. (occhiale protettivo o schermo facciale)
4 = Grandi particelle di polvere > 5 ym (occhiale protettivo)

5= Gas e piccole particelle di polvere. Gas, vapori, spray, fumi e
polveri <5 pm (occhiale protettivo)

8 = Arco elettrico da corto circuito (schermo facciale)

9 = Metallo fuso e materiali solidi caldi. Schizzi di metallo fuso e
penetrazione di materiali solidi caldi. (occhiale protettivo o schermo
facciale)

(d) Resistenza meccanica

$ = Robustezza incrementata

F = Particelle ad alta velocita. Impatto a bassa energia (sfera in
acciaio di 6 mm a 45 m/s)

B = Particelle ad alta velocita. Impatto a media energia (sfera in
acciaio di 6 mm a 120 m/s)

A= Particelle ad alta velocita. Impatto ad alta energia (sfera in
acciaio di 6 mm a 190 m/s)

In caso si renda ia una p estreme,
scegliere occhiali che presenlmo una ‘“T" dopo la marcatura di
impatto (FT, BT 0 AT). Solo in assenza della "T", conservare a
temperatura ambiente.

(e) H = Progettati per adattarsi a teste di misura piccola.

(f) Valore/i massimo/i della scala ottica compatibile/i con la
montatura.

2 Marcatura delle lenti

(@) Numero codice 2, 2C 03 =UV, 4 = IR, 5 0 6 = antiriflesso

(b) Codice oscuramento (senza numero codice = filtro per operazioni
di saldatura)

(c) Produttore (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(d) Classe ottica (1 = utilizzo permanente, 2 = utilizzo temporaneo, 3
= utilizzo solo in casi eccezionali)

(e) Resi ica (si veda sulla

8 = Resistenza ad arco elettrico da corto circuito (schermo facciale)
9 = Non aderenza del metallo fuso e resistenza alla penetrazione di
materiali solidi caldi (occhiale protettivo o schermo facciale)

K = Resistenza a danni alla superficie causati da particelle sottili

N = Resistenza al'appannamento.

R = Riflettanza incrementata.
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VHCTpYKUMA N0 NCMONb30BaHMIO

[laHHOe CPE/ICTBO UHAVBIAYANLHOIA 3alLUTBI OPraHOB 3pEHNs

cooTBeTcTBYyeT TpeGoBaHusm Pernamenta no CU3 (EC) 2016/425 n

esponeiickoro cTaHfapta EN 166:2001.

[leknapatjusi 0 COOTBETCTBUM HOPMATUBHEIM TpeGoBaHuMAM EC: www.

zekler.com/doc

WHdopmauys 0 puckax, OT KOTopbIX AaHHoe CU3 npeaHasHayeHo

oﬁecneqmsam 3aLLMTY, @ TaKKe O HAANEXKALLEM UCTIONLIOBAHNN
usnenust. Xp; : Mpu 7

Temneparype 25 +/- 5 °C 1 MakcumanbHoil BnaxHocTv 70 %,

He MoABepraTh MpAMOMY BO3EVICTBUK CONIHEUHOTO CBETa.

OBeperaTb OT CpeacTs,

nar selecrs. Tf pTUP B

OPUIVHABHOI YNakoBKe. [N OYMCTKY MPOMBITL NUAH3bI BOAOH,

BLICYLUMT Ha BO3AYXE WM OCTOPOKHO NPOMAKHYTH 6e380pcoBoit

TkaHblo. He TKaHb AN NP

Cyx¥X TWH3! [lyXi U ONpaBy MOXHO Ae3MH(DULIMPOBATH PACTBOPOM

MSIFKOro MOIOLLEro CPEACTBa B BoAe. CPOK roAHOCTY: 24 Mec.

W3nenve nmeer yHusepcansHblil pasmep. BeibepuTe nsnenve,

Hanbonee noaxoasiuee Ans Bac v Balweil cepbl AeATENbHOCTM.

Mpeaynpexaenue:
Marepyan, KOHTaKTUpysi C KOXeM, CIOCOBEH Bbi3biBaTb
annepr1yeckyto peakuyio y Mioael ¢ NOBbILLEHHOR
YyBCTBUTENBHOCTbIO.
Ocmanmaame U3[eNAE NEPEl KaXAbIM UCMONb30BAHWEM.

8 TOM Wicne Ha

anaax, 3aMeHuTe u3aenve.
B cnyyae Howerns CU3 Ans 3aLLuTbl OT 4acTuL ¢ BbICOKOR
CKOPOCTbIO BblNeETa N0BEPX 0BbI4HbIX O(TaNLMOMOMMUECKIX O4KOB
yAapHbI IMNYNbC MOXET Nepe/laBaTbCs Yepes O4kM, cosfasas
Y03y 3A0POBLI0 BriafensLa.

Mpu uagenuii

creaylouye Tpeﬁosanma

Onst €00’ NNLEBOI obnactu
npUMeHeHVs ¢ MapkvpoBKoil 8, CU3 Heobxoaumo ocHacTuTe
punbTPOM ¢ ypoBHEM 3aluuTbl 2-1,2 6o 3-1,2 no wkane u
TOMNWMHOM He MeHee 1,4 MM.

Ons €00 CW3 obnactn

C MapKpOBKOVi 9 Kak 0npaBa, Tak 1t NIMH3bl JOMKHbI UMETh
MapK1poBKy 9 v ovH 13 cumeonos F, B uan A.

Ecnv onpaga v uH3a UMEKT pasniyHble BykBeHHbIE MapkupoBKy
(F, B urm A), MapkvpoBKa BCEro M3Aenis onpeaensieTcs Mo HkHeMy
3HAYEHMIO.

1 MapkupoBka onpasbl
(a) MpounasopwTens (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)
(b) Homep cranpapra EN
(c) OBnacTb npUMeHeHmst
Ee3 mapkupoBkm = Vicnonb3osarie B OﬁhNHbIX ycnoavmx
OnacHocTb oro

IM, BUSUMBIM, "
VM3ny4eHnem (04Km)
3 = )KuakocTi. Kannu unu 6pbIaru (3aLyuTHble 04k Unu Mackal
TIALEBON WUTOK)
4 = KpynHble YacTubl Nbini > 5 UM (3alLUTHbIE 04KN)
5 = a3bl 1t Menk1e YacTULybl Nbink. Tasbl, napsl, CNpew, AbiM 1
4acTULbI MblK < SUM (3ALLUUTHbIE O4KM)
8 = 3awpura ot P i pyrv
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Naudotojo instrukcija

Si akiy apsauga atitinka AAP reglamenta (ES) 2016/425 ir
Europos standartg EN 166:2001.

ES atitikties deklaracija: www.zekler.com/doc

Gaminio zenklinime Zr. rizikos veiksnius, nuo kuriy turi
apsaugoti apsauginiai akiniai, ir akiniy tinkamo naudojimo srit.
Laikymas: pastovi 25 +/- 5 °C temperatira, didziausia drégme
70 %, nuo tiesioginiy saulés spinduliy apsaugota vieta. Laiky-
kite atokiai nuo abrazyviniy medziagy, tirpikliy arba agresyviy,
cheminiy medziagy. Gabenkite originalioje pakuotéje. LeSius
valykite vandeniu, leiskite iSdZiuti arba Svelniai nusluostykite
nepikuotu audeklu. Niekuomet audeklu nevalykite sausy
leSiy. Kojeles ir réma galima dezinfekuoti Svelnaus muilo ir
vandens tirpalu. Tinkamumo laikas: 24 mén. Sis gaminys
sukurtas kaip universalus. Pasirinkite gaminj, kuris geriausiai
tinka jums ir jusy darbo aplinkai.

|spéjimas:

su oda susiliecianti medziaga jautriems Zmonéms gali sukelti
alergine reakcija.

Tikrinkite akinius prie$ kiekvieng naudojima.

Pakeiskite, jei yra kokiy nors apgadinimuy, jskaitant subraizytus
leSius.

Jei nuo dideliu greiciu judanciy daleliy apsaugantys akiniai
nesiojami ant jprasty akiniu, jie gali perduoti smugj ir kelti
pavojy juos nesiojanciam asmeniui.

Kai kartu naudojami skirtingi produktai, reikia atkreipti démesj |
toliau nurodytus dalykus.

Norint, kad veido skydas atitikty naudojimo srities 8 simbol,
skyde turi biti jrengtas filtras, kurio numeris 2-1,2 ar 3-1,2, o
maziausias storis 1,4 mm.

Norint, kad atitikty naudojimo srities 9 simbolj, kojelés ir leSiai
turi bati pazenklinti 9 simboliu ir vienu i$ F, B ar A simboliy.

Jei rémelio ir leSiy F, B arba A Zyméjimas skirtingas, visam
gaminiui galioja maZiausia reikSmé.

1 rémelio zymés
a) gamintojas (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)
b) EN standarto numeris
c) naudojimo sritis
Jokn(zym\q bazinis naudojimas. Neaplbrezt\ mechaniniai
pavojai ir ultravioletiniy spinduliy, reglmq, mfraraudomuq
spinduliy ir saulés spinduliy keliami pavojai (akiniai)
3 = skysciai. Ladeliai ar purslai (apsauginiai akiniai arba
veido skydas)
4 = didelés dulkiy dalelés > 5 pm (apsauginiai akiniai)
5 = dujos ir smulkios dulkiy dalelés Dujos, garai, purskalai,
dumai ir dulkés < 5um (apsauginiai akiniai)
8 = trumpojo jungimo elektros lankas (veido skydas)

= lydytas metalas ir karstos kietosios medziagos. Lydyto
metalo purslai ir karsty kietujy medziagy jsiskverbimas
(apsauginiai akiniai ar veido skydas)
d) mechaninis atsparumas
S = sustiprintas tvirtumas
F = didelés energijos dalelés. Menkas smigis (6 mm plieno
rutuliukas 45 m/sek.)
B = didelés energijos dalelés. Vidutinés energijos smigis (6
mm plieno rutuliukas 120 m/sek.)
A= didelés energijos dalelés. Stiprus smgis (6 mm plieno
rutuliukas 190 m/sek.)
Jei reikalinga apsauga ekstremalios temperatiiros salygomis,
pasirinkite akiy apsauga su T Zenklu (po smagio; FT,
BT arba AT). Jei nepazenklinta ,T*, naudoti tik kambario
temperatiiroje.
€) H = skirta mazai galvai.
f) didZiausias akiniy skalés numeris (-iai), suderinamas (-i)
su rému.

2le8iy zenklinimas

a) kodo numeris 2 ar 2C, arba 3 = UV, 4 = IR, 5 ar 6 = saulés
atspindys

b) skydo numeris (be kodo numerio = suvirinimo filtras)

c) gamintojas (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

d) optiné klasé (1 = nuolat naudoti, 2 = laikinai naudoti, 3 =
naudoti ik iskirtiniais atvejais)

€) mechaninis stipris (Zr. rémelio Zenklinima)

8 = atsparumas trumpojo jungimo elektros lankui (veido
skydas)

9 = neprilimpa lydytas metalas ir atsparus karsty kietyjy
medziagy fsiskverbimui (apsauginiai akiniai arba veido
apsauga)

K = pavirsiaus atsparumas smulkioms daleléms.

N = atsparumas aprasojimui.

R = sustiprintas atspindéjimas

SK

Navod na pouzitie

Chrani¢ oi je v stilade s nariadenim EU 2016/425 0
osobnych as europ: normou
EN 166:2001.

EU Vyhlasenie o zhode: www.zekler.com/doc

Ak cheete vediet, pred ktorymi rizikami majui ochranné oku-
liare chranit, ako aj poznat spravnu oblast pouZitia, pozrite sa
na znacenia vyrobku. Skladovanie: Stala teplota 25 +/- 5 °C,
maximalna vihkost 70 %, bez priameho vystavenia sineénému
svetlu Zabrante styku's drsnyml materialmi, rozpustadlaml
aleb a Prepravuijte v p

ba\em §osovky sa musia Cistit vodou, pricom \ch nechajte
vyschnit na vzduchu alebo pouZite antistatickt handricku, s
ktorou SoSovky jemne vysuste. Antistatickd handricku nikdy
nepouzivajte priamo na suché SoSovky. Podlozky a ram
mozno dezinfikovat' pomocou jemného Cistiaceh

Noradijumi lietotajam

Sis acu aizsarglidzeklis atbilst Regulas (ES) 2016/425 par
individualajiem aizsardzibas lidzekliem (IAL) un Eiropas
standarta EN 166:2001 prasibam.

ES atbilstibas deklaracija: www.zekler.com/doc

Lai uzzinatu, kadu risku novérsanai ir paredzétas $is
aizsargbrilles un kada ir to atbilstoda lieto3anas sféra, skatlet
produkta & asana: vieta, kur ir i
+-5°C temperatura maksimalais mitruma limenis ir 70%
un produkts ir pasargats no tieSas saules gaismas. Neturiet
abrazivu, 8kTstodu vai citu agresivu kimisku vielu tuvuma.
Parvadajiet originalaja iepakojuma. Lé&cas tiriet ar Gdeni,
|aujiet tam dabigi nozat vai ripigi nosusiniet, izmantojot
nepliksnojodu dranu. Nekad neizmantojiet neplaksnojosu
dranu uz sausam l&cam. Kajinas un rami drikst dezinficét ar
maigu ziepjudeni. Glabasanas laiks: 24 ménesi. Produkts

ir veidots universalam izméram. Izvélieties produktu, kas
vislabak piemérots jums un jisu darba apstakliem.

Bridinajums.

Materials, kas saskaras ar adu, uznémigam personam var
izraisit alergisku reakciju.

Parbaudiet aizsargbrilles pirms katras lietosanas reizes.

Ja konstatéjat jebkadas bojajumu pazimes, tostarp, écu
skrap&jumus, nomainiet produktu.

Ja acu aizsargbrilles pret liela atruma kustigam dalinam tiek
uzliktas virs standarta optiskajam brillém, tas var nenovérst
iedarbibu, radot apdraudéjumu briju valkatajam.

Kombingjot dazadus produktus, jaievéro $adas vajadzibas:
Lai sejas aizsargs atbilstu lieto$anas jomas simbola 8
prasibam, tas ir jaapriko ar filtru, kura skalas numurs ir 2-1,2
vai 3-1,2 un minimalais biezums ir 1,4 mm.

Lai nodrosinatu atbilstibu lieto3anas jomas simbola 9
prasibam, ramim un [écam ir jabdt markétam ar simbolu 9 un
vienu no $iem simboliem: F, B vai A.

Ja ramim un |&cam ir dazadi apziméjumi (F, B vai A), uz visu
komplektu attiecas zemaka vértiba.

1. Ramja markéjums

(a) Razotajs (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(b) EN standarta numurs

(c) Lietodanas joma

Nav apzwmquma pamata lietosana Nenoraditi mehaniskie
un &jumi, ko izraisa

redzamais, infrasarkanais un saules starojums (brilles)

3 = Skidrumi. Pilieni vai §lakatas (aizsargbrilles vai sejas

aizsargs)

4 = Lielas puteku dalinas >5 pm (aizsargbrilles)

5 = Gaze un smalkas puteklu dalinas. Gazes, tvaiki,

smidzinataji, dami un putekli < 5um (aizsargbrilles)

Tsslaguma elektriskais loks (sejas aizsargs)

9 = Kauséts metals un karstas cietas vielas. Kauséta metala

slakatas un karstu cieto vielu dalinu i

MT

Istruzzjonijiet ghall-utent

Dan il-prodott ghall-protezzjoni tal-ghajnejn huwa konformi
mar-Regolament (UE) 2016/425 dwar il-PPE u l-istandard
Ewropew EN 166:2001.

Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE: www.zekler.com/doc
Ghar-riskji li kontrihom il-prodott tal-ghajnejn huwa itz l
jipprotegi, u ghall-uzu propriu, irreferi ghall-immarkar fug il-
prodott. Hzin: Temperatura kostanti 25 +/- 5 °C, umdita massima
70 %, minghajr esponiment dirett ghad-dawl tax-xemx. Zomm

‘il boghod minn oggetti li joborxu, solventi jew kimici aggressivi.
Trasport fl-ippakkjar originali. Il-lentijiet ghandhom jitnaddfu bl-
iima, jithallew jinxfu fl-arja jew inkella ghandek tuza bicca drapp
minghajr tnietex u ttaptap il-lentijiet biha bil-mod sakemm jinxfu.
Qatt m'ghandek tuza I-bicca drapp minghajr tietex direttament
fug lentijiet niexfin. Is-saqajn u I-frejm jistghu jkunu dizinfettati
b'sapun hafif imhallat bl-ilma. Data ta’ skadenza: 24 xahar.
ll-prodott huwa mibni biex jintlibes minn kullhadd. Aghzel prodott
I igik I-ahjar u ghas-sitwazzjoni tax-xoghol tieghek.

Twissija:

Il-materjal li jigi fkuntatt mal-gilda jista’ jikkawza allergija
fpersuni suxxettibbli.

Ispezzjoni I-prodott tal-ghajnejn kull darba gabel tilbsu.
Issostitwixxi jekk ikun hemm sinjali ta” dannu, inkluz lentijiet
migrufa.

Protetturi tal-ghajnejn kontra particelli ta’ velocita gholja li
jintlibsu fug nuccalijiet oftalmici standard jistghu jittrazmettu |-
impatti, u b’hekk joholqu periklu ghal min ikun gieghed jilbishom.

Meta jig
dan li gej:

Sabiex protezzjoni tal-wic¢ tikkonforma mal-uzu tas-simbolu 8
din ghandha tkun mghammra b'filter tas-skala numru 2-1,2 jew
3-1,2 bi hxuna minima ta’ 1,4 mm.

Biex tikkonforma mal-uzu tas-simbolu 9 kemm il-frejm u kemm
il-lens ghandhom ikunu mmarkati b’simbolu 9 u wiehed mis-
simboli F, B jew A.

Jekk il-frejm u I-lens ikollhom immarkar differenti fir-rigward ta’ F,
B jewA, il-valur l-aktar baxx japplika ghall-unita kollha.

kkombinati prodotti differenti, jehtieg li jigi osservat

Marka tal-qafas 1

(a) Manifattur (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)
(b) Numru tal-Istandard EN
(c) Qasam tal-uzu

L-ebda mmarkar = uzu baziku. Perikli mekkanici min specifikati
u perikli i jirrizultaw mill-ultra vjola, vizibbli, infra red u radjazz-
joni solari (nuccali)

3 = Likwidi. Qtar jew titjir (maskla jew protezzjoni tal-wicc)

4 = Particelli kbar tat-trab > 5um (maskla)

5 = Particelli tal-gass u trab irqieq. Gassijiet, fwar, sprejs,
duhhan u trab < 5pm (maskla)

8 = Arka elettrika b'cirkwit gasir. (protezzjoni tal-wicc)

9 = Metall imdewweb u solidi jaharqu. Titjir ta" metall imdewweb

vai sejas aizsargs)
(d) Mehaniska pretestiba
S = Palielinats robustums
iela atruma lidojosas dalinas. Zemas energijas iedarbiba
(6 mm térauda lode 45 m/s)
B = Liela atruma lidojosas dalinas. Vidéjas energijas iedarbiba
(6 mm térauda lode 120 m/s)
A= Liela atruma lidojo3as dalinas. Augstas energijas
iedarbiba (6 mm térauda lode 190 m/s)
Jair nepiecie$ama aizsardziba Ty |pas| augsta vai zema
Ura, izvelieties ai kuru i
apzimé&jumam ir pievienots burts “T" (FT, BT vai AT). Ja burta
“T" nav, izmantojiet produktu tikai istabas temperatira.
(e) H = Piemérots mazai galvai
(f) Augstakas okulara skalas vértibas, kas ir saderigas ar rami

2. Lécas markéjums
(a) Koda numurs 2 vai 2C, vai 3 = ultravioleta gaisma, 4 =
infrasarkana gaisma, 5 vai 6 = saules gaisma
(b) Aptum3ojuma numurs (bez koda numura = metinasanas
filtrs)
(c) Razotajs (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)
(d) Optiska klase (1 = pastaviga lieto$ana, 2 = Tslaiciga
lietosana, 3 = lietoSana tikai iznémuma gadijumos)
(e) Mehaniska izturiba (skatiet ramja apzim&jumu)
8 = Noturiba pret Tssleguma elektrisko loku (sejas aizsargs)
9 = Kauséta metala neatbilstiba un karsto cieto vielu
iekluSanas pretestiba (aizsargbrilles vai sejas aizsargs)
K = Smalku dalinu raditu virsmas bojajumu pretestiba

= |zturiba pret aizmigloSanos
R = Uzlabota atstaroSana.
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Navodila za uporabo

Ta vamostna o¢ala so skladna z uredbo o osebni varovalni
opremi (EU) 2016/425 (PPE) in evropskim standardom EN
166:2001.

Izjava o skladnosti EU: www.zekler.com/doc

Za informacije o pravilni uporabi in tveganjih, proti katerim
varujejo ta ocala, glejte oznake izdelka. Skladiscenje:
Konstantna temperatura 25 +/- 5 °C, najvecja vlaznost 70
%, brez nepi soncevi svetlob\ Prepr Cit

p i ta’ solidi shan (maskla jew protezzjoni tal-wic¢)
(d) Rezistenza mekkanika

S = robustezza mizjuda

F = Particelli b'velocita gholja. Impatt b'energija baxxa (ballun
tal-azzar ta’ 6 mm 45m/s)

B = Particelli b'velocita gholja. Impatt b’energija medja (ballun
tal-azzar ta’ 6 mm 120m/s)

A= Particelli b'velocita gholja. Impatt b'energija gholja (ballun
tal-azzar ta’ 6 mm 190m/s)

Jekk tkun mehtiega protezzjoni f'temperaturi estremi, aghzel
prodotti tal-ghajnejn li jinkludi ‘T" wara |-immarkar tal-impatt (FT,
BT jew AT). Fin-nuqqas ta' 'T" uza biss ftemperatura tal-ambjent.
(e) H=lddisinjat biex jffittja fuq ras zghira.

() L-oghla numru(i) fug l-iskala okulari kompatibbli mal-frejm.

2 Marka tal-lenti

(a) Numru tal-kodici 2 jew 2C jew 3= UV, 4 =R, 5 jew 6 =
dija tax-xemx

(b) Numru tan-nuccali (minghajr numru tal-kodici = filter
tal-weldjar)

(c) Manifattur (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(d) Klassi ottika (1 = Uzu permanenti 2 = uzu temporanju, 3 =
Uzu biss fkazijiet eccezzjonali)

Sahha mekkanika (Ara l-immarkar tal-frejm)

8 = Rezistenza ghall-arka elettrika b'cirkwit gasir (maskla
tal-wicc)

9 =Nuqgas ta’ aderenza ta’ metall imdewweb u reZistenza ghall-
penetrazzjoni ta’ solidi shan (maskla jew protezzjoni ghall-wicc)
K - Rezistenza ghall-hsara tas-superfije b'particelli rqaq.

N = Rezistenza ghal cpar.

R = Riflessjoni mtejba.

SR

Kopuchuuka ynytcTea

Osa 3alWTiTa 3a 04y y carnacHocTi je ca Oppeatom (EY)
2016/425 3a 130  esponckum ctaraapaom EN 166:2001
EY peknapauvja ycarnawerocTv: www.zekler.com/doc
3a pu3ue 3a Yuje CpeyaBatbe je OCMULLIbEHa 3allTUTa 38
04M, KO U 3a IPABHIHO MOTbE MPUMEHE, MOrTIeAajTe 03HaKe
Ci Temnepatypa oA 25
+/- 5 °C, maKkcumanHa Bnaxxoct Basayxa 70%, 6e3 aupexTHor
anaratba CyH4eBoj CBETNOCTH. [IpX¥Te Nojarke of abpasueHmx

stik z abrazivnimi materiali, topili ali ag
Prevazajte v originalni ovojnini. Stekla istite z vodo in jih
pustite, da se posusijo na zraku, ali pa uporabite krpo brez
viaken in stekla nezno posusite. Krpe brez viaken nikoli ne
uporabljajte neposredno na suhih steklih. Predel ob sencih
in okvirje lahko razkuzite z blago meanico mila in vode. Rok

zmie$aného s vodou. Trvanlivost: 24M. Produktjervyrobeny
tak, aby vyhovoval univerzalne. Vyberte si taky produkt, ktory
najlepsie vyhovuje vam aj vadej pracovnej situdcii.

Upozornenie:

Materiél, ktory pride do kontaktu s pokozkou, moze citlivym
osobam spdsobit alergicky reakciu.

Pred pouZitim ochrannych okuliarov ich skontrolujte.

Ak si vdimnete znamky poskodenia, vratane poskrabanych
SoSoviek, okuliare vymerite.

Chranice oci chraniace pred ¢asticami s vysokou rychlostou,
nosené na slandardnych dioptrickych okuliaroch, mozu
prenasat narazy, a tak pre ich nositela predstavovat riziko.

Pri kombinacii réznych produktov je potrebné dodrziavat
nasledovné:

Aby kryt tvare vyhovoval oblasti pouZitia symbolu 8, musi
byt vybaveny filtrom s velkostou ¢islo 2-1,2 alebo 3-1,2 s
minimalnou hrabkou 1,4 mm.

Aby vyhovovali oblasti pouZitia symbolu 9, ram aj SoSovky
musia byt oznacené symbolom 9 a jednym zo symbolov
F,BaA.

Ak maju ram a SoSovky oznacenie tykajuce sa F, B alebo A
rozdielne, plati pre celd jednotku najnizsia hodnota.

1 Znacenie ramu

(a) Vyrobca (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(b) Cislo normy EN

(¢) Oblast pouzitia

Ziadne znacenie = zakladne pouzme Nespresnene mecha-
nické rizika a rizika vyplyvaj

infracerveného a sinecného Z|aren|a (akullare)

3 = Tekutiny. Kvapdcky alebo mlacky. (okuliare alebo kryt
tvare)

4 = Velké prachové Castice > 5um (okuliare)

5 = Plyn a jemné prachové castice. Plyny, vypary, spreje, dym
a prach < 5um (okuliare)

8 = Elektricky skrat obl. (kryt tva're)

9 = Roztaveny kov a hortice pevné l4tky. Postriekanie

LHTOK) kovom a prenil hortcich pevnych latok.
=P i MeTann u TBEPAblE (okuliare a kryt tvare)
Bpblarn o MeTanna n o (d) Mechanicky odpor

TBEPAbIX YaCTHL| (3aLUUTHbIE O4KY UMK Macka/nuLEBOM LMTOK)
(d) YcToituMBOCTb K MEXaHU4ECKUM BO3AEACTBUAM
S = MNoBblLUEHHas NPO4HOCTb
F = YacTupl ¢ Bbicokoi cmpocn:m BbIneTa. 3au.lma O YacTuy
C HU3KOM oif aHeprue (6 P CTanbHoit
LapuK CO CKOPOCTbI0 45 M/c)
B = YacTulipl C BbICOKOV CKOPOCTLIO BbineTa. 3aluyTa ot YacTL co
cpeaHeit Vi aHeprueit (6: POBbIIA CTaNLHOM
LapuK co ckopocTbto 120 m/c)
A=4acTyLbl € BICOKO/ cmpocn:;o BbINeTa. 3au.lma T 4acTuy ¢
BBICOKO/ aHeprueit (6 CTanbHoR
LwapuK co ckopocTbio 190 m/c)
Ecn TpeByetcsi 06ecneyeHve 3aliuTel i aKCTpeManbHbIX
Temnepatypax, Bbibupaiite u3genue ¢ kogom «T» nocne
MapKVPOBKI YCTORYMBOCTY K MexaHn4eckium Boaaevictansm (FT, BT
wnn AT). Mpu oTcyTeTBMM «T» UCNONb3YIATE M3aenue ToNbKo Npn
KOMHATHOi1 Temnepatype.

€) H=[InA ronosbl Manoro obxsata.
(f) Camoe Bbicokoe 3HayeHue Lkanb! ans cunbTpa/3alyuTHOr0
cTeKna, COBMECTUMOE C JaHHOi! ONPaBoiA

2 MapkupoBKa nuH3
(a) Tun dunbTpa 2 wnm 2C wnm 3 = YO, 4 =WK, 5 unm 6 = sawmra
ot 6rukos
(b) Tvn 3atwuTHOrO CTekna (6e3 ykasaHus TMNa = CBaPOYHbIit
cBeTodUnbLTp)
(c) MpomasopuTtens (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)
(d) OnTryeckuit knacc (1 = Ansi NOCTOSIHHOTO HOLLEHHS, 2=
ANs Nep1oaN4ECKOro HOLLeHHS, 3= ANst KpaTKOBPEMEHHOTO
Mcnonbsoaaum (B MCKTIOUMTENbHBIX CryYasix)

NPOYHOCTH (CM. onpasbl)
8 YCTOI4MBOCTb K AYroBOMY KOPOTKOMY 3aMblKaHuio (Macka/
TIMLEBON LLMATOK)
9 = 3awwyTa oT NpUNMNaHus GpbI3r pacnnasnexHoro Metanna u
NPOHWUKHOBEHWS packanexHbIX TBepAbIX YacTuL (SSLLMTthe 04KN
W 3aLMTHas Macka)
K = YCcTOiH4MBOCTb NOBEPXHOCTI K NOBPEXAESHHIO
MeNKOAVICNEPCHBIMI YaCTULLAMM.
N = YCTO/4MBOCTS K 3anoTeBaHuio.
R=Yny p

$ =Zvy8end odolnost

F = Castice s vysokou rychlostou. Naraz nizkej energie (6 mm
ocelové gulocka 45 m/s)

B = Castice s vysokou rychlostou. Naraz strednej energie (6
mm ocelové gulécka 120 m/s)

A= Castice s vysokou rychlostou. Naraz vysokej energie (6
mm ocelova gulocka 190 m/s)

Ak je vyzadovana ochrana pri extrémnych teplotach, zvolte
ochranné okuliare, pri ktorych je za oznacenim narazu
uvedené aj pismeno ,T* (FT, BT alebo AT). Ak pismeno ,T*
chyba, okuliare pouzivajte len pri izbovej teplote.

(e) H = Navrhnuté tak, aby pasovali na malti hlavu.

(f) = Najvacsie ¢isla velkosti ochrany $osoviek kompatibilné
s ramom.

2 Znacenie SoSoviek
(a) Kod Cislo 2 alebo 2C, alebo 3= UV, 4 = IR, 5 alebo 6 =

(b) Cislo clony (bez &isla kodu = filter na zvaranie)

(c) Vyrobca (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(d) Opticka trieda (1 = trvalé pouzivanie, 2 = obéasné
pouZivanie, 3 = vynimotné pouZivanie)

(e) Mechanicka sila (pozri znacenie ramu)

8 = Odolnost voci elektrickému skratu obl. (kryt tvare)

9 = Nulova prilnavost roztavenych kovov a odolnost voci
prieniku hordcich pevnych latok (okuliare alebo kryt tvare)
K = Odolnost vo¢i poskodeniu povrchu jemnymi ¢asticami.
N = Odolnost voti zahmleniu.

R = Roz8ireny odraz.

: 24 mesecev. |zdelek je zasnovan za univerzalino
prileganje. Izberite izdelek, ki najbolj ustreza vam in vasi
delovni situaciji.

Opozorilo:

Material, ki pride v stik s koZo, lahko pri osebah, ki so nanj
alergicne, povzroi alergijsko reakcijo.

Preglejte ocala pred vsako uporabo

Ce so prisotni kakr$ni koli znaki poskodb, vkfjuéno s praskami
na steklu, oéala zamenjajte.

Zascita pred delci z visoko hitrostjo za o€i, ki jo nosite cez
standardna korekcijska ocala, lahko prenese udarce na
uporabnika, zaradi Cesar je lahko zanj nevama.

Ko zdruZite razli¢ne izdelke, morate upostevati naslednje
potrebe:

Ce zelite, da obrazna maska izpolnjuje zahteve podrocja
uporabe, oznaéenega s simbolom 8, mora biti nanjo
namescen filter s Stevilko lestvice 2-1,2 ali 3-1,2 in minimalno
debelino 1,4 mm.

Za izpolnjevanje zahtev podrocja uporabe, oznacenega s
simbolom 9, morata biti okvir in steklo oznacena s simbolom 9
in enim od simbolov F, B ali A.

Ce ima okvir drugacno oznako F, B ali A kot steklo, bo za
celoten izdelek veljala nizja od stopenj zascite.

1. Oznake na okvirju
(a) Proizvajalec (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)
(b) Stevilka standarda EN
(c) Podrogje uporabe
Brez oznak = osnovna uporaba Nedolocene mehanske
i in i zaradi ijolic vidnega,

infrardecega in solarnega sevanja (ocala).
3 =Tekocine. Kapljice ali madeZi. (zaprta ocala ali obrazna
maska)
4 = Veliki pradni delci > 5um (zaprta ocala)
5 = Plini in drobni prasni delci. Plini, hlapi, prsila, dim in prah
< 5pm (zaprta ocala)
8 = Elektricni oblok zaradi kratkega stika. (obrazna maska)
9 = Staljena kovina in vroci trdni delci. Brizgi staljene kovine in
prodor vro¢ih trdnih delcev. (zaprta oala ali obrazna maska)
(d) Mehanska odpornost
S = Izbolj$ana robustnost
F = Delci z veliko hitrostjo. Udarec z majhno mogjo (6 mm
jeklena kroglica pri 45 m/s)
B = Delci z veliko hitrostjo. Udarec s srednjo mocjo (6 mm
jeklena kroglica pri 120 m/s)
A= Delci z veliko hitrostjo. Udarec z veliko mocjo (6 mm
jeklena kroglica pri 190 m/s)

Ceje za$¢ita pri
izberite zaito za o€i z oznako »T« poleg oznake odpornosti
na udarce (FT, BT ali AT) V odsotnosti oznake "T" izdelek
uporabljajte samo pri sobni temperaturi.
(e) H = lzdelano za manjsi obseg glave.
(f) Najvigja(-e) Stevilka(-e) opticnega razreda, zdruzljiva(-e)
z okvirjem.

2. Oznake na steklu
(a) Koda 2ali2C ali 3= UV, 4 =R, 5 ali 6 = bles¢anje
zaradi sonca
(b) Stevilka zatemnitve (brez kode = filter za varjenje)
(c) Proizvajalec (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)
(d) Opticni razred (1 = trajna uporaba, 2 = za¢asna uporaba, 3
= uporabljajte samo v iziemnih primerih)
(e) Mehanska trdnost (glejte 0znako na okvirju)
8= Odpornost na el. oblok zaradi kratkega stika. (obrazna
maska)
9 = Preprecevanje prijemanja staljene kovine in odpornost na
prodor vrocih trdnih delcev (zaprta ocala ali obrazna maska)
K = Odpomost na poskodbe povrsine zaradi finih delcev.
N = Odpornost proti rosenju.
= Izbolj$ana odbojnost.

pacTeapaya un
TpaHCnopTyjTe y OpUrMHanHoM nakoBatby. Counea ce Mopajy
YCTUTY BOJJOM, OCTABUTU 1A CE OCYLLIE IPUPOAHUM NYTEM, Wi
je mMoryhe kopuiwherse Kpne Koja He 0CTaBrba TParoBe 1 HEXHO
npenaxerbe Npeko coumBa. Hikasa HemojTe 4a kopucTuTe kpny
Koja He 0CTaBrba TParoBe AMPEKTHO Ha CyBa couMBa.

[lpuike 1 okBUp MOry Aa ce Ae3MHUKYjy MelwasuHom Gnaror
canyHa 1 Bozje. Pok ynotpe6e: 24 M. Mpou3soz je npojektoBaH
3a yHuBep3anHy ynotpeby. 3abepute npoussog koju Hajbore
0IroBapa Bama 1 BaLLO] PA/IHO] CHTYaLIM}W.

Ynosopetbe:

Matepujan Koju 10na3n y OAMP Ca KOKOM MOXe /1a 13a308e
aneprvjcky peakuujy oco6ama Koje Cy UM CKIIOHe

Mpernenajre 3aLLTUTY 3a 04K Npe cBake ynoTpede.

3ameHuTe aKo ¢y NpucyTHM GUNo Kaksy 3Haum owwTehetsa,
YKbyuyjyhu orpebana couusa.

3alwTuTe 3a 04K Koje LTHTE Of YeCTHLia Benke Bp3uHe 1 koje
Ce Hoce MPEKO CTaHAapAHUX O(HTANMOTIOLLKVX Hao4apa Mory Aa
npeHecy yAapaL, YAMe Ce jaBrba ONacHoCT N0 MIMLIE KOje UX HOCH.

Kapa ce kombuHyjy pasnuuntin nponssoau, Tpeba ce
npuapkagati criefeher:

[la 61 ce macka 3a nuLe ycarnacuna ca cumMGornom 8 3a norbe
ynotpeGe, Mopa aa Gyze onpemrbea (unTepom ca Gpojem
oncera 2-1,2 unu 3-1,2 MuHuManHe aebrbuHe 1,4 mm.

3a ycarnalueHocT ca cumGonom 9 3a norse ynotpete, u oksup

¥ cousa Mopajy Aa by/ly o3HaueHy cumBonom 9 v jenHum on
cumbona F, B wm A

KO Cy OKBMP 11 COUMBO PA3IYUTO O3HAYEHN MO MUTAY O3HaKa F,
Bunu A, HajHKa BPEAHOCT Ce NpUMEbyje Ha Lieny jeanHuLy.

1 O3Haka okBupa

(a) Mpoussohay (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(6) Bpoj EN ctaHpapaa

(B) Morve npumeHe

HeMa 03Hake = OCHOBHa NpuMeHa. MexaHVuKky puauuy v
ONACHOCTM KO HICY MOCEGHO HadHaueHu, a Koju Cy nocneanta
YNTParbyGUIacTor, BUATLIBOT, MHGPALPBEHOT U CyH4eBOr
3pavetba (Co4MBo)

3 = TeuHocTi. Kanu unu npckarse. (Haoyape Unu Macka 3a nuue)
4 = KpynHe yecTuLe npaLunHe > 5um (Haovape)

5 =Tac v (uHe YecTuLe npalumHe. FacoBu, ucnapera, Crpejosy,
UM W NpaLLkHa < 5um (Haovape)

8 = EnekTpudHy Ny KpaTkor cnoja (Macka 3a nuue)

9 = TonrbeHn MeTan 1 Bpene YBpcTe cynctatue. Mpckatbe
OTON/BEHOT MeTana i NPoAMpatse BPYAMX YBPCTUX CYNCTAHLM.
(Haoyape unu macka 3a nuue)

(r) MexaHuyku otrop

S = MosehaHa pobycHocT

F = Yectuue Benuke GpavHe. Hucki eHepreTcky yTuuaj (HenuyHa
kyrna on 6 mm, 45 m/s)

B = Yectuue senvke 6panke. Cpepitei eHepreTcki yTuLaj
(4enwyHa kyrna o 6mm, 120 m/s)

A= Yectuue Benuke GpanHe. Bucok eHepreTcku yTuLaj (YenniHa
Kkyrna og 6mm, 190 m/s)

AKO je HEONXO[IHa 3aILITUTA MY EKCTPEMHIM TeMnepaTypama,
3abepuTe 3alTUTY 33 044 Koja CappXyt O3HaKy ,T” HakoH
oaHake yTuuaja (FT, BT unu AT). Ako o3Haka ,T" Huje npucyTHa,
KOPVICTHITE UCKTbY4MBO Ha COBHO] TeMnepaTypu.

(m) H=TpojekToBaHO Aa CTaHe y Many Lwaky.

(N) Hajsefv Bpojesu ckana couvea koju cy KomnatubunHu ca
OKBUPOM.

2 O3HaKa counsa

(a) Bpoj wwdppe 2 unm 2C unm 3 = UV, 4 = IR, 5 unu 6 = reparee
Y CyHue

(6) Bpoj 3atammera (6e3 Gpoja wucpe = untep 3a Baperse)
(B) Mpoussohau (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(r) OnTuuka knaca (1 = TpajHa ynotpeba, 2 = MpuBpemeHa
ynotpeba, 3 = Ynotpeba camo y nocebHuM cnydajeBuma)

(m) MexaHuuka cHara (norneaaje 03Haky Ha OKBUpY)

8 = OTNOPHOCT Ha CTPYjHI NyK KpaTKor croja. (Macka 3a nuue)
9 = Henpuatbatbe OTONTLEHOT MeTana 1 OTMOPHOCT Ha
NpoaupatLe BPenux TEYHOCTY (Ha0Yape MW Macka 3a nuue)

K = OTnopHocT Ha oLuTehetbe NOBPLLKHE AjCTBOM (UHIX
yecTuua.

N = OTnOpHOCT Ha 3amarsbuBarbe.

R = MoBorblaHa pecrekcuja.

NL

Gebruiksaanwijzing

Deze isin met PPE-verorde-

ning (EU) 2016/425 en de Europese standaard EN 166:2001.

EU Conformiteitsverklaring: www.zekler.com/doc

Raadpleeg de productmarkeringen voor de risico's waar deze
tegen dient te en voor de juiste

toepassingsgebieden. Bewaren: Constante temperatuur 25

+/- 5°C, maximale vochtigheidsgraad 70%, mag niet aan direct

zonlicht worden blootgeste\d Uit de buurt houden van schuur-

middelen, producten.

Gebruik voor transport de orlglnele verpakking. De lenzen moet

worden schoongemaakt met water, laat aan de lucht drogen

of gebruik een pluisvrije doek om de lenzen voorzichtig droog

te deppen. Gebruik nooit een pluisvrije doek direct op droge

lenzen. Poten en montuur kunnen worden gedesinfecteerd met

een milde zeep en water. Houdbaarheid: 24M. Het product heeft

een universele pasvorm. Kies een product dat het beste bij u en

uw werksituatie past.

Waarschuwing:

Wanneer het materiaal in aanraking komt met de huid, kan

dit bij daarvoor gevoelige personen een allergische reactie
veroorzaken.

Inspecteer de bril voor elk gebruik.

Vervang het product bij ieder teken van beschadiging, inclusief
bekraste lenzen

Oogbeschermers die over een gewone bril worden gedragen,
kunnen de schok van snelle deeltjes doorgeven en zo een
gevaar voor de drager vormen.

Bij een combinatie van verschillende producten moeten de
volgende punten in acht worden genomen:

Om te voldoen aan de eisen van het toepassingsgebieds-
symbool 8, moet een gelaatsscherm worden uitgerust met een
filter met schaalnummer 2-1,2 of 3-1,2 met een minimumdikte
van 1,4 mm.

Om te voldoen aan de eisen van toepassingsgebiedssymbool
9 moeten zowel het montuur als de lens zijn voorzien van de
markering 9 en de code F, B of A.

Indien de markeringen F, B of A op het montuur en de lens
verschillend zijn, geldt de laagste waarde voor het hele product.

1 Markering op het montuur

(a) Fabrikant (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(b) Nummer van de EN-norm

(c) Toepassingsgebied

Geen markering = Basisgebruik. Niet-gespecificeerde me-
chanische gevaren en gevaren die voortkomen uit ultraviolet-,
zichtbare, infrarood- en zonnestraling (bril)

3 = Vloeistoffen. Druppels of spatten. (veiligheidsbril of
gelaatsscherm)

4 = Stofdeeltjes > 5 um (veiligheidsbril)

5= Gassen en kleine stofdeeltjes. Gassen, dampen, sprays,
rook en stof < 5 pym (veiligheidsbril)

8 = Elektrische kortslui

9 = Gesmolten metaal en hete vaste deeltjes. Spatten van
gesmolten metaal en binnendringen van hete vaste deelties.
(veiligheidsbril of gelaatsscherm)

(d) Mechanische weerstand

S = Verhoogde sterkte

F = Deeltjes met hoge snelheid. Inslag met lage kracht (stalen
kogel van 6 mm, 45 m/s)

B = Deeltjes met hoge snelheid. Inslag met middelzware kracht
(stalen kogel van 6 mm, 120 m/s)

A= Deeltjes met hoge snelheid. Inslag met zware kracht (stalen
kogel van 6 mm, 190 m/s)

Indien bescherming bij extreme Iemperaturen |s verelsl moet
worden gekozen voor met ee

gevolgd door een "T" (FT, BT of AT). Indien de T ontbreekt,
dan alleen gebruiken in kamertemperatuur.

(e) H = Passend voor een Klein hoofd.

(f) Hoogste filtertype/tintnummer(s) dat compatibel is met

het montuur.

2 Markering op de lens
(a) Filtertype 2 of 2C of 3=UV, 4 = IR, 5 of 6 = zonlicht
(b) Tintnummer (zonder filtertypenummer = lasfilter)
(c) Fabrikant (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)
(d) Optische klasse (1 = permanent gebruik, 2 = ijdelijk gebruik,
3 = alleen te gebruiken in uitzonderlijke gevallen)
(e) Mechanische weerstand (Zie markering op het montuur)
8= tegen

tegen metaal en bir van
hete vaste deeltjes (veiligheidsbril of gelaatsscherm)
K = Weerstand tegen beschadiging van het opperviak door
fijne deeltjes.
N = Weerstand tegen beslaan/condens.
R = Verhoogd reflectievermogen.

SV

Bruksanvisning

Det har a med PPE-

(EU) 2016/425 och den europeiska standarden EN 166:2001.
EU-forsakran om Gverensstammelse: www.zekler.com/doc
De risker som dgonskyddet ar avsett at skydda mot samt
korrekt anva ade beskrivs i p

Forvaring: Jamn temperatur 25 +/- 5 "C, maximal luftfuktighet
70 %, €j i direkt solljus. Ska inte forvaras i nérheten av
slipmedel, I6sningsmedel eller starka kemikalier. Transportera
i originalforpackningen. Glasen rengors med vatten. Lat
lufttorka eller klappa forsiktigt torrt med en Iuddfri torkduk.
Anvand aldrig en Iuddfn torkduk direkt pa glasen Skalmarna
och bagen kan med ett milt och
vatten. Hallbarhetstid (oanvant): 24 manader. Produkten har
universell passform. Valj den produkt som passar dig och din
arbetssituation bast.

Varning:
Material som kommer i kontakt med huden kan ge upphov till
allergiska reaknoner hos kansliga personer.

fore varje anva llfélle.
Om det finns tecken pa skador, t.ex. repade glas, ska de
bytas ut.
Skyddsglasdgon som skyddar mot hoghastighetspartiklar och
bérs Gver vanliga glasdgon kan Gverfora stotar och darmed
innebéra fara for anvéndaren.

Nér olika produkter kombineras ska foljande beaktas:

For att ett ansiktsskydd ska overensstdmma med mérkning
8 ska det ha ett filter med nummer 2-1,2 eller 3-1,2 med en
tjocklek pa minst 1,4 mm.

For att kraven for anvandningsomrade 9 ska uppfyllas maste
bade bagen och glaset vara mérkta med siffran 9 och nagon
av mérkningarna F, B eller A.

Om bagen och glaset har olika markningar i fraga om F, B
eller A géller det lagsta vardet for hela produkten.

1. Mérkning av bage
a) Tillverkare (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)
b) EN-standardens nummer

c) Anvandningsomrade
Ingen mérkning = E andning. O:
mekaniska risker och risker pa grund av UV-stralning, synlig
stralning, infrardd stralning och solstralning (glasogon)
3 = Vatskor. Droppar eller stank (korgglasdgon eller visir).
4 = Stora dammpartiklar > 5um (korgglasdgon)
5 = Gas och sma dammpartiklar. Gas, anga, sprut, rok och
damm < 5pm (korgglasdgon)
jusbage vid elektrisk kortslutning (visir).
9 = Smalt metall och heta fasta &mnen. Sténk av smalt metall
och resistens mot genomtréngning av heta fasta &mnen
(korgglaségon eller visir).
d) Mekanisk hallfasthet
S = Forstérkt fasthet
F = Hoghastighetspartiklar. Létt anslag (6 mm stalkula i
45mis)
B = Hoghastighetspartiklar. Medelhart anslag (6 mm stalkula
i120 m/s)
A= Hoghastighetspartiklar. Hart anslag (6 mm stalkula i
190 m/s)
Om det krévs skydd for extrema temperaturer ska du vélja
skyddsglasdgon med ett "T” efter hallfasthetsmarkningen
(FT, BT eller AT). Om inget "T" finns far glasdgonen endast
anvandas i rumstemperatur.
) H = Anpassat for liten huvudform.
f) Hogsta filtertyp/fargtonsnummer kompatibelt med bagen.

2. Mérkning av glas
) Fl\lertyp 2,2Celler 3=UV; 4 = R; 5 eller 6 = soffilter
) F (utan filter = svetsfilter)
) Tillverkare (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)
) Optiskt glas (1 = permanent bruk, 2 = tillfalligt bruk, 3 =
anvénds endast i undantagsfall)
) Mekanisk hallfasthet (se bagens markning)
8 = Resistent mot ljusbage vid elektrisk kortslutning (visir)
= Ingen vidhaftning av smalt metall och resistens mot ge-
nomtrangning av heta fasta amnen (korgglaségon eller visir)
K = Resistens mot ytskador av fina partiklar
N = Forhindrar immbildning.
R = Forhdjd reflektionsfaktor.

a
b
¢
d

NO

Bruksanvisning

Disse vernebrillene er i samsvar med forordning (EU)
2016/425 om personlig verneutstyr og europeisk standard
EN 166:2001.
EU-samsvarserklaering: www.zekler.com/doc
Se merkingene pa produktet for mer informasjon om risikoene
som gyevernet skal beskytte mot, og hvordan det skal brukes.
Oppbevaring: Konstant temperatur 25 +/- 5 °C, maksimal
Iuﬂfukt\ghet 70 %, ma ikke utsettes for direkte sollys. Skal
i naerheten av eller
ikalier. Bruk origi jen ved transport.
Linsen rengjores med vann, la linsen luftterke og klapp forsik-
tig linsen terr med lofri poleringsklut. Bruk aldri poleringsklut
direkte pa terr linse. Brillestenger og innfatning kan desinfise-
res med mildt rengjeringsmiddel og vann. Holdbarhet: 24M.
Produktet er utviklet for universell tilpasning. Velg et produkt
som passer deg og din arbeidssituasjon best.

Advarsel:

Materiale som kommer i kontakt med huden kan skape
allergiske reaksjoner hos mottagelige personer.

Kontroller brillene far bruk.

Bytt dem hvis du avdekker tegn pa skader, inkludert riper

pa linsene.

Vernebriller brukt mot heyhastighets partikler og beeres utenpa
vanlige briller kan overfere slag, og dermed innebzere fare.

Nar du kombinerer flere produkter, ma du vaere klar over
folgende:

For at en ansiktsskjerm skal samsvare med merking 8, ma
den brukes sammen med en linse som har beskyttelses niva
2-1,2 eller 3-1,2 og en tykkelse pa 1,4 mm.

Er visirholderen merket med 9, skal den brukes sammen med
en linse merket med 9 og kode F, B eller A.

Har visirholderen og linsen ulik merking pa F, B eller A, gjelder
laveste verdi for hele enheten.

1 Merking pa innfatning

(a) Produsent (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(b) EN-standard

(c) Bruksomrade

Ingen merking = normalt bruksomrade. Uspesifiserte meka-
niske farer og risikoer pa grunn av UV-stréling, synlig straling,
IR-straling og solstraler (briller).

3 = vaesker. Draper eller sprut (briller eller ansiktsskjerm)

4 = store stovpartikler > 5 um (briller)

5 = gass og fine stovpartikler. Gass, damp, spray, rayk og
stov <5 um (briller)

8 = kortsluttet elekirisk bue (ansiktsskjerm)

9 = smeltet metall og varme stoffer. Sprut av smeltet metall,
og giennomtrengning av varme faste emner (briller eller
ansiktsskjerm)

(d) Mekanisk motstand

§ = Forsterket fasthet

F=H i tikler. Lavenergi-anslag (6 mm stalkule
ved 45 m/s)

B=H { tikler. Middels i (6 mm

stalkule ved 120 m/s)

A= Hoyhastighetspartikler. Hayenergi-anslag (6 mm stalkule
ved 190 m/s)

Hvis det kreves beskyttelse i ekstreme temperaturer, ber du
velge briller merket med «T» etter anslagsmerkingen (FT, BT
eller AT). Hvis de ikke er merket med «T», ber de bare brukes
i romtemperatur.

(e) H = Tilpasset liten hodeform.

(f) Hoyeste filtertype/fargetone som er kompatibelt med
innfatningen.

2 Linsemerking

(a) Kode nummer 2 eller 2C eller 3 = UV, 4 = IR, 5 eller 6
=sollys

(b) Fargetone (uten kodenummer = sveisefilter)

(c) Produsent (Z = Zekler Safety, SK ZeKler Safety)

(d) Optisk klasse (1= k, 2= bruk, 3

PL

Instrukcje dotyczace uzytkowania

Ta ochrona indywidualna oczu jest zgodna z rozporzadzeniem
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) w sprawie $rodkéw ochrony
indywidualnej EN166/425 i norma europejska EN 166:2001.
Deklaracja zgodnosci UE: www.zekler.com/doc

W celu zapoznania sig z zagrozeniami, przed ktorymi ochrona oczu
ma chronié oraz wlasciwego zakresu uzytkowania, nalezy zapozna¢

produktu. Pr y : W statej tempera-
turze 25+/-5 C wwarunkach maksymalnej wilgotnosci 70%. Nie
wolno dziataniu $wiatta

Nalezy trzymac z dala od $rodkéw $ciernych, rozpuszczalnikow lub
zracych substancji chemicznych. Transport w oryginalnym opakowa-
niu. Szkta nalezy czysci¢ woda. Po wyczyszczeniu nalezy pozostawic
szkta do wyschnigecia na powietrzu lub osuszy¢ je za pomocg
niestrzepiacej sie szmatki. W tym celu nalezy delikatnie przetrze¢
szkla szmatka. Niestrzepiacej sie szmatki nie wolno uzywac do prze-
cierania suchych szkiet. Zauszniki i oprawke mozna dezynfekowac
za pomoca wody z fagodnym $rodkiem do czyszczenia. Okres
uzylkowama 24 m|eS|qce Niniejszy produkt zosta? opracowany w
sposob Wybierz produkt
najlepiej dopasowany do Ciebie i Twoich warunkow pracy.

Ostrzezenie:

U os6b podatnych materiat stykajacy sie ze skora moze wywotywac
reakcje alergiczne.

Nalezy sprawdzi¢ ochrone oczu przed kazdym uzyciem.

Produkty o porysowanych lub uszkodzonych szktach musza zosta¢
wymienione

Szkla chroniace przed czastkami o duzej predkosci nakladane na
standardowe okulary optyczne moga przenosic site uderzenia,
stwarzajac zagrozenie dla uzytkownika.

W przypadku réznych ow koni jest
spefnienie nastepu]qcych wymagan
Dla ostony twarzy w dzied A o symbolu 8

jest zatozenie filtra 0 numerze podziatki 2-1,2 lub 3-1,2 przy
minimalnej grubosci 1,4 mm.

"Do oprawki oznaczonej symbolem 9 konieczne jest zatozenie
soczewki 9 oznakowanej symbolem 9 i kodem F, B lub A."

Jesli oprawka i soczewka majq rézne oznakowania odno$nie kodu F,
B lub A, wowczas dla cafego zespotu obowiazuje warto$¢ najnizsza.

1 Oznakowanie oprawek

(a) Producent (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)
(b) Numer normy EN

(c) Zakres zastosowama

Brak

jia 0 i i zenia wigzace sie
i ym, widzi po ym i

zpl

sfonecznym (okulary)
3 = Plyny. Krople lub odpryski. (gogle lub ostona twarzy)

4 = Duze czastki pylu > 5um (gogle)

5= Gaz i drobne czastki pytu. Gazy, opary, odpryski, dym i pyt <
5um (gogle)

8 = Luk elektryczny spowodowany zwarciem. (ostona twarzy)

9 = Roztopiony metal i rozgrzane czastki state. Odpryski roztopio-
nego metalu i wnikanie rozgrzanych czastek statych. (gogle lub
oslona twarzy)

(d) Wytrzymato$¢ mechaniczna

S = Zwigkszona trwalos¢

F = Wysoka predkosc czastek. Uderzenie o niskiej energii (kulka
stalowa o $rednicy 6 mm z predkoscia 45 m/s)

B = Wysoka predkos¢ czastek. Uderzenie o $redniej energii (kulka
stalowa o $rednicy 6 mm z predkoscia 120 m/s)

A= Wysoka predkos¢ czastek. Uderzenie o wysokiej energii (kulka
stalowa o $rednicy 6 mm z predkoscia 190 m/s)

W przypadku wymogu ochrony w warunkach temperatur ekstremal-
nych, nalezy wybrac ochrone indywidualng oczu opatrzong symbo-
lem ,T" za oznakowaniem uderzenia (FT, BT lub AT). W przypadku
braku oznaczenia ,T" uzywac tylko w temperaturze pokojowej.

(e) H = Dostosowane do glowy o malym ksztafcie.

(f) Najwyzszy typ filtra/numer odcienia kompatybilny z oprawka.

2 Oznakowanie soczewek
(a) Typfiltra2lub2C lub 3= UV, 4 = IR, 5 lub 6 = fltr

= brukes ved unntak)

(e) Mekanisk styrke (se merking pa innfatning)

8 = Motstandsdyktig mot kortsluttet elekirisk bue (ansikts-
skjerm)

9 = Funksjon for & unnga at smeltet metall fester seg, og
motstand mot gjennomtrengning av varme faste emner (briller
eller ansiktsskjerm)

K = Motstandsdyktig mot overflateskader fra fine partikler.

N = Motstandsdyktig mot dugg.

R = Forbedret refleksjon.

TR

Kullanici talimati

Bu goz koruyucusu, PPE yénetmeligi (AB) 2016/425 ve
Avrupa standardi EN 166:2001 ile uyumludur.

AAB Uygunluk Beyani: www.zekler.com/doc

Gozliiklerin koruma saglamak izere tasarlandigi riskler

ve uygun alan kullanim igin driin isaretlerine bagvurun.
Saklama: Sirekli sicaklik + 25/- 5°C, en yiiksek nem orani
%70, dogrudan glines Isigina maruz b\rakmayln. Asindirici

(b) Numer odcienia (bez numeru typu filtra = filtr spawalniczy

(c) Producent (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(d) Klasa optyczna (1 = Stosowanie ciagte, 2 = Stosowanie okre-
sowe, 3 = Stosowanie tylko w wyjatkowych przypadkach)

(e) Wytrzymato$¢ mechaniczna (patrz oznakowanie na oprawce)
8 = Odpornos¢ na tuk elektryczny spowodowany zwarciem. (ostona
twarzy)

9 = Nieprzyleganie roztopionego metalu i odporno$¢ na wnikanie
rozgrzanych czastek stafych (gogle lub ostona twarzy)

K = Odpornos¢ na uszkodzenie powierzchni przez drobne czastki.
N = Odporno$¢ na zaparowanie.

R = Zwigkszony wspotczynnik odbicia.

UK

IHcTpyKuis KopucTyBava

Lli 3axucHi okynsipu BianosigatoTb BuMoram PernamenTy (€C)
2016/425 wopo 313 i Esponelicbkoro cTaHaapty EN 166:2001.
[Deknapauis sianosigHocTi Hopmam €C: www.zekler.com/doc
|HcpopmaLlito LWOAO PUNKIB, ANS 3aXUCTY BiA KX NPU3HAYEHO L
BMpI, | HANeXHY cepy BUKOPUCTAHHS HABEAEHO B MapKyBaHHi
Bupoby. 36epiraHks. MocTiitHa Temnepatypa — 25 +5 °C,
MakcumanbHa Bosoricte — 70 %, 6eper Bia noTpannsHHs
MIPAMOFO COHAYHOFO CBITNA. YHUKATM KOHTaKTY 3 abpasBHuMi

veya agresif ki uzak
tutun. Orulnal paketinde tasiyin. Lensler su ile temizlenmelidir,
havayla veya pamuksuz kumas kullanarak hafife silerek

Taar XIMIYHUMU
peuoamnamm TpchnopTyBaTM B OpuriHanbHi ynakosLy. JliHan
b BOAOIO i Lwnsixom abo
3 HuX Bonory TKaHUHOI.

kurutulmalidir. Kuru lenslerde direkt olarak kumas
kullanmayin. Saplar ve gergeve suyla karistiriimis yumugak
sabunla temizlenebilir. Raf émrii: 24 Ay. Bu iriin ulusal uyum
cergevesinde tasarlanmistir. Size ve galisma ortaminiza
uygun bir Griin segin.

Uyari:
Cilde tema eden madde kisilerde alerjiye neden olabilir.

Her kullanimdan 6nce gozIigu inceleyin.

Cizik lensler de dahil olmak iizere herhangi bir hasar belirtisi
varsa deg §
Standart gozliiklerin Gizerine takilan yiksek hizli parcaciklara
kars1 goz koruyucular darbeleri gegirebilir bu durum da
g6zIigi takan kisi icin tehlikelidir.

Farkli triinler ayni anda kullanildiginda asagidakilere dikkat
edilmelidir:

8 alan kullanim semboliinii kullanan ytiz koruyucusu igin

en az 1,4 mm kalinlikta 2-1,2 veya 3-1,2 numarali filtreyle
donatiimalidir.

9 alan kullanimi sembolii ile uyumlu olmak adina gergeve
ve lens 9 sembolii ile isaretienmis ve sembollerden biri F, B
veya A olmalidir.

Cergeve ve lens F, B veya Adan farkli isaretlere sahipse en
diistik deger tiim birime uygulanir.

1 Gergeve igareti

(a) Uretici (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(b) EN standardi numarasi

(c) Asan kullanimi

Isaret yok = Temel kullanim. Belirtilmemis mekanik tehlikeler
ve morbtesi, gézle goriinen, kiziltesi ve glines 1sini (gozlik)
3 = Swilar. Damlaciklar veya su sigramasi. (gozlik veya

yiiz koruyucu)

4 = Blyiik oz pargaciklari > 5 um (gozliik)

5= Gaz ve ince toz parcaciklari. Gaz, buhar, sprey, duman ve
toz < 5 pm (gozliik)

8 =Kisa devre elektrik akimi (yliz koruyucu)

9 = Erimis metal ve sicak sivilar. Erimis metal sigramasi ve
sicak sivilarin penetrasyonu. (gozliik veya yiiz koruyucu)

(d) Mekanik direng

S = Artan sertlik

F = Yiiksek hizli parcaciklar. Diisiik enerji etkeni (6 mm celik
top 45 m/sn.)

B = Yiiksek hizli pargaciklar. Normal enerji etkeni (6 mm elik
top 120 m/sn)

A= Yiiksek hizli pargaciklar. Yiiksek enerji etkeni (6 mm gelik
top 190 m/sn.)

Asiri sicaklikta koruma gerekiyorsa, (FT, BT veya AT) etki
isaretlerinden sonra “T" isaretli gozliklerden segin. "T" isareti
yoksa yalnizca oda s|cak|\gmda kullanin.

(e) H =Kiiglk i kafalara gore

(f) Cergeve ile uyumlu en yiiksek goz mercegi numaralari.

2 Lens igareti
(a) Kod numarasi2 veya 2C veya 3= UV, 4 = IR, 5 veya 6
= giines pariltisi
(b) Renk tonu numarasi (kod numarasi olmadan = kaynak
filtresi)
(c) Uretici (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)
(d) Optik sinif (1 = Stirekli kullanim, 2 = Donemlik kullanim, 3
= Sadece istisnai durumlarda kullanim)
(e) Mekanik mukavemet (bkz. gergeve isareti)
8 = Kisa devre elektrik akimina kars direngli (yliz koruyucu)
9 = Erimis metale uyumsuz ve sicak sivilarin penetrasyonuna
direngli (gozliik veya yiiz koruyucu)
=Ince yiizey
dayanikli.
N = Bugulanmaya dayanikli.
R = Geligmis yansitma.

He st TKAHVHOK CYyXi NiHaM.
[lyxkv Ta onpasy neamd;wy»orb M'SKAM MATI5HUM PO3UMHOM,
poa6asneHnm Boaoto. TepmiH 3bepiraths: 24 micsui. Okynspu
MatoTb YHiBepcanbHuit poamip. Bubepitb BUpi6, skui Halbinblue
3a10BOMbHUTB BAC i BaLLi npodeciitHi noTpedu.

VYeara!

Marepian, sikuit KOHTaKTYe 3i WKIPOIO, MOXE CMIPUUMHUTY anepriyHi

peakuii B niozeit 3 NABULLEHOIO YYTIMBICTIO.

[MepesipsiiTe CTaH OKyNApiB Nepe/ KOKHUM BIUKOPUCTAHHAM.

3a HasiBHOCTI NOLLIKO/KEHb, 30KpEMa NOAPSNYH Ha NiH3aX, OkyNApy

NOTPIGHO 3aMiHUTH.

Oxkynsipn IJJ'ISI 3axmc1y Bin npl&nmx TBEPAVX ¢ wacwwox 3 BICOKOIO
BEPX

IOTIYHIX
OoKynsipis, MO)KyTb nepeqasam IMnynbc cTBop»olqu TaK1M YMHOM
Hebesneky Ans Hocis.

Y pasi pi3HuX BUpOGiB

HaBE/IEHVX HIDKYE BIAMOT.

[l 3abeaneyenHs BiANOBIAHOCTI WWTKa Cepi 3acToCyBaHHS 3
N03HAUKOH0 8 110r0 HEOBXIHO OCHACTUT (INbTPOM 3 MacLUTaBHUM
MHOXHUKOM 21,2 60 3-1,2 3 MiHIMaNbHOIO TOBLLUMHOIO 1,4 MM.
[lns 3aGeaneyenHs BiANOBIAHOCTI onpasy i NiHa cdepi
3aCTOCYBaHHS 3 NO3HAYKOK 9 iX MapKyBaHHs Mae MICTUTI NO3HAYKY
9, a TakoX OAHY 3 HaBefieHx noHavok: F, B abo A.

kLo niHav it onpaea MaroTb piaHe MapkyBaHHs (F, B abo A),
HalMEHLLE 3HAYEHHS CTOCYETBCS BCLOO BUPOGY.

1. MapkyBaHHs onpasu
(a) — BupoBHuK (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)
(b) — Homep cTaHpapty EN.
(c) — ccbepa 3acTocyBaHHs.
Bes MapkyBarHa — ans 3awanuoro BUKOPHCTaHHS. HescTaHoBMeHi
kepena B aii
YnbTpachioneTosoro, BAAUMOro, \Hd}paqepaonom Y COHAYHOTO
BUNPOMIHIOBAHHS! (OKyNspK).
3 — piguHm. Kpanni abo Gpuaku (3akpuTi 3axvcHi okynsipu abo
LYUTOK).
4 — BenwKi 4acTUHKI nuny (> 5 MKM) (3aKpuTi 3aXUCHI OKynspu).
5 — raav il ManeHsKi YacTuHku nuny. [asu, Bunapu, Gpuakn, [um i
nun < 5 MKM (3aKpuTi 3aXUCHI oKynsipi).
8— pi [Ayra nig vac kop (LLmTOK).
9 — po3nnasneHuit MeTan i rapsyi TBepAi pevoBuHN. Bpuaku
PO3NNaBNEHOro MeTany | MPOHUKHEHHS rapAYMX TBEPAUX PEYOBUH
(3akpwTi 3axvcHi okynspu abo WKTok).
(d) — mexaHiyHa MiLHICTb.
S — nigBuLYEHa HaifHICTb.
F — 4aCTUHKi 3 BUCOKOIO LUBILKICTIO. SITKHEHHS 3 HU3KOIO EHepricio
(cranesi kynbku giamMeTpom 6 mu, 45 m/c).
B — YaCTMHKV 3 BUCOKOKO WBMAKICTIO. 3ITKHEHHS i3 CepeHb0i0
eHeprieto (cTanesi kynbku Aiametpom 6 MM, 120 m/c).
A — YaCTMHKV 3 BUCOKOKO WBWAKICTIO. 3TKHEHHS 3 BIICOKOIO EHEPTiEi0
(c'raneal Kynbku [piameTpom 6 mm, 190 m/c).
Y pasi i 3axucTy npu TeMneparypax
BMﬁEDITb OKynsipw, siKi nicnst MapkyBaHHs YApOCTIKoCTi MiCTATb
cumson T (FT, BT aGo AT). Skuwo cumon T BIACYTHM, Okynsipu
MOXHa 3aCTOCOBYBATY NIMLLIE 32 YMOB KIMHATHOI Temnepatypu.

€) H - posp LSt KopUCTy 3 rof10BOI0.
f) — 10 NPUNYCTAMMIA 7t MHOXHUK NiH3
NS onpasy.

2. MapKyBaHHs niH3

(a) — kopoBwit Homep 2, 2C 4n 3 — UV, 4 — IR, 5 abo 6 — Bin

COHSIUHYX BifGMMCKiB.

(b) — Homep BiaTiHKy (6€3 koaoBOrO HoMepa — (inbTp ANs

3BapiOBaHHS).

(c) — BupobHuK (Z = Zekler Safety, SK — Zekler Safety)

(d) — onTn4Hwit knac (1 — nocTiitHe BUKOPUCTAHHS, 2 — TUMYAcoBe
3— TH NALe y

BUNaaKax).

(e) — MexaHiyHa MiLHICTL (]JVIB MapkyBaHHs Ha onpasi).

8 — criifkicTb 40 P Ay i Yac Kop

(uywTOK).

9 — BiACyTHICTb azresii 4o poannasneHoro MeTany Ta CTiAKicTb A0
MPOHUKHEHHS rapsuMX TBEPAVIX PEHOBMH (3aKPWTI 3axvICHi okynspy
abo WuTOoK).

K — crilikicTb o noBepXHi

N — cTiiKicTb f10 3anoTiBaHHs.

R — niaguwyeHa Bin6uBHa 30aTHICTb.

PT

Instrugoes de utilizagao

Estes oculos de protecao estdo em conformidade com o Regula-
mento EPI (UE) 2016/425 e a norma europeia EN 166:2001.
Declaragéo de conformidade UE: www.zekler.com/doc

Para os riscos contra os quais 0s oculos se destinam a proteger

e para o devido campo de utilizagdo, consulte as marcagoes do
produto. Armazenamento: Temperatura constante 25 +/- 5°C,
humidade méaxima 70%, ndo devem ser expostos a luz solar
direta. Mantenha afastado de abrasivos, solventes ou substancias
quimicas agressivas. Transportar na embalagem original. As lentes
devem ser limpas com 4gua, deixe-as secar ao ar livre ou utilize
um pano sem cotdo e seque delicadamente as lentes. Nunca utilize
um pano sem pelos diretamente sobre lentes secas. As hastes

e a armagdo podem ser desinfetadas com um detergente suave
misturado com &gua. Vida util: 24M. O produto é construido para
um ajuste universal. Escolha um produto que se ajuste melhor a si
€ & sua situagdo de trabalho.

Aviso:

O material que entra em contacto com a pele pode causar reagéo
alérgica em pessoas susceptiveis.

Antes de cada utilizagao, inspecione os dculos de protecao

Em caso de algum dano, incluindo lentes arranhadas, substitua
0s 6culos.

0Os dculos de protecdo contra particulas em alta velocidade
utilizados por cima de dculos oftalmicos normais podem transmitir
impactos, criando assim um perigo para o utilizador.

Quando se combinam produtos diferentes, é necessario cumprir

0 seguinte:

Para uma méscara de protecao estar em conformidade com o
simbolo 8 do campo de utilizagao, deve possuir um filtro de nimero
de escala 2-1,2 ou 3-1,2 com uma espessura minima de 1,4 mm.
Para estar em conformidade com o simbolo 9 do campo de
utilizaggo a armagZo e as lentes devem possuir a marca do simbolo
9 e um dos simbolos F, B ou A.

Se aarmagao e a lente tiverem uma marca diferente relativamente
aF,BouA, o valor mais baixo aplica-se a toda a unidade.

1 Marca na armagao
(a) Fabricante (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)
(b) Nimero da norma EN
(c) Campo de utilizagdo
Sem marca = Utilizagao basica. Perigos mecénicos néo

e perigos de radiagdo visivel,
infravermelha e solar (6culos)
3 = Liquidos. Gotas ou salpicos. (6culos ou méscara de protecao)
4 = Grandes particulas de poeiras > 5um (dculos)
5= Gas e pequenas particulas de poeiras. Gases, vapores,
vaporizadores, fumo e poeira < 5 um (6culos)
8 = Arco elétrico por curto-circuito. (mascara de protecéo)
9 = Metal fundido e solidos quentes Salpicos de metal fundido e
penetracéo de solidos quentes. (6culos ou mascara de protegéo)
(d) Resisténcia mecanica
S = Maior robustez
F = Particulas a elevada velocidade. Impacto de baixa energia
(esfera de ago de 6 mm a 45 m/s)
B = Particulas a elevada velocidade. Impacto de energia média
(esfera de ago de 6 mm a 120 m/s)
A= Particulas a elevada velocidade. Impacto de energia elevada
(esfera de ago de 6 mm a 190 m/s)
Se for necessaria protegao a temperaturas extremas, selecione
6culos de protegéo que tenham um “T" depois da marca de impacto
(FT, BT ou AT). Em caso de "T" utilizar apenas & temperatura
ambiente.
(e) H = Projetados para se adaptarem a uma cabeca pequena.
(f) Numero(s) mais alto da escala ocular compativel com a
armagao.

2 Marca nas lentes

(a) Numero de codigo 2 ou 2C ou 3= UV, 4 =1V, 5 ou 6 = reflexo
solar

(b) Ntmero de sombra (sem ntmero de codigo = filtro de
soldagem)

(c) Fabricante (Z = Zekler Safety, SK = Zekler Safety)

(d) Classe ctica (1 = Utilizagdo permanente, 2 = Utilizagdo tempo-
raria, 3 = Utilizagao apenas em casos excecionais)

(e) Resisténcia mecanica (Ver marca na armagao)

8 = Resisténcia a arco elétrico por curto-circuito. (mascara de
protecdo)

9 = Nao-aderéncia de metal fundido e resisténcia & penetragao de
solidos quentes (6culos ou mascara de protecéo)

K = Resisténcia a danos na superficie por particulas finas.

N = Resisténcia ao embaciamento.

R = Melhor reflectancia.




